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Ferfons Reprefented 


nei of hs 

vince o, orocco, . . 

pe oae zy seeped Suitors to Portia. 
Anthonto, she Merchant of Venice: 

Baffanio, Ais. friend. 

Salanio», 

Siiasino, i Friends to Anthonio and Baffanio. 
Gratiano, 

Lorenzo, ix love with Jeflica. 

Shylock, a Jew’ 

Tubal, a Jew, bis friend. 

Launcelot Gobbo, a@ clown, fervant to Shylock. 
Old Gobbo, father to Launcelot. 

Salerio®, a mefenger from Venice. 

Leonardo, /ervast to Baffanio. 


rive t Servants to Portia. 


Portia, a rich heirefs : 
Neriffa, er waiting-maid. 
Jeflica, daughter to Shylock. 


Magnificocs of Venice, Oficers of the Court of Fuftice 
Jailer, Sivcauis. and other Attendants. : 


SCENE, partly at Venice, and partly at Belmont, the 
Seat of Portia, on the Continent. 


a In the old editions in quarto, for J. Roberts, 1600, an+ in the old 
folio, 1623, there is no enumeration of the perfons. It was frit made 
by Mr. Rowe. Jounson. : 

» Tt is not eafy to determine the orthography of this name. In the old 
editions the owner of it is calledjeeSalanic, Salino,! and Solanio. 

| STEEVEND. 

@ This charatter I have reftored to the Perfone: Dramatis. The 

name appears in the firft folio; the defeription is taken -_ the quarto. 
TEXVENS 


MERCHAWE-OR VENICE 





ACT lL SCENEL 


Venice. 4 Street. 
Enter AnTHONIO, SALARINO, and SALANIO. 


Ant. In footh, I know not why I amp fo fad ; 
It wearies me ; you fay, itewearies you; 
But 


1 The reader will find 2 diftinét epitome of the novele from which the 
ftory of this play is fuppofed to be taken, at the conclufion of the notes. 
It fhould however be remembered, that if our poet was at all indebted 
to the Italian novelifts, it muft have been throvgh the medium of fome 
old tranflation, which has hitherto efcaped the refearches of his moftin- 
duftrious editors. 

It appears from a paffage in Stephen Goflon’s School of Abufe, &&ce 
1579, that a play comprehending the diftinét plots of Shak{peare’s 
Merchant of Venice, had been exhibited long before he commenced 4 
writer, viz. ‘* The Jew fhewn at the Bull, reprefenting the greedi~ 
nefle of worldly choofers, and the bloody minds of ufurers.” «+ Thefe 
plays, fays Goffon, (for he mentions others with it) are goode and 
fwe%t plays,” &c. It is not improbable that Shakfpeare new-wrote hia 
piece, on the model already mentioned, @nd that the elder perform- 
ance, being inferior, was permitted to drop filently into oblivion. 

This play of Shakfpeare had been exhibited ucfore the year 1598, a8 
appears from Meres's Wits Treafury, where it is mentioned with eleven 
saaag of our author's pieces, It wasenter‘don the boaks of the Stati- 
oners’ Company, July 22, in the fame year. It could not have been 
printedygarlier, becaufe it was not yet licenfed. The old fong of Gernu~ 
tus in Se Venice, is publithed by Dr. Percy in the firft volume of 
his R of ancient Engiifh poetry. STEEVENS. 

The ftory was taken from an old tranflation of the Geffa Romanorum, 
firft printed by Wynkyn de Wo:de. The book was very popular, and 
Shakfpeare ha@clofely copied fome of the language: an additional argu- 
ment, if we vented it, of his track of reading. ~Tbree veffels are ex- 
hibited to a ladP for her choices The firft was made of pure gold, well 
befet with precious ftones witbout, and within full of dead men’s bones 
and thereupon was engraven this pofie: MW bofo chufeth me, frail find 
thai BEWyerverh. The tecond = was made of §ne filver, filled 

2 with 
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But how I caught it, found it, or came by it, 
What Buf ’tis made of, whereof it is born, aie 
a 


with earth and worms; the fuperfcription was thus : Phofs chufeth mey 
foall find that bis nature defireth. The third veflel was made of /ead, 
full within of psecious ftones, and the. nn was infcnipt op pofie : 
Whofo chufeth mes fhall find that God barb difpofed for bimw—eThe lady, 
pics fo onc = i. chufes the rid xh vo 

In a MS. of Lidgate, belonging to my very learned friend, Dr. 
Afkewe J find a Tale of two Marebants of Egipt and of Baldad, :x 
Gopi Rom norum. Leland therefore could not be the original auth*r, 
as Bithop Tanner fulpetted. He lived a century after Lidgatee Farmure 

‘The two principal incidents of this play are to be found feparately in 
a collection of odd ftogies, which were very popular, at leaft five hun- 
dred years ago, under the title of Gefa Romanorum. The firft, Of the 
bond, is in ch. xlviii. of the copy which I chufe to refer to, ar the com- 
pleteft of any which I have yet feen. MS. Har’. n- 2270, A knighe 
there borrows money of a merchant, upon condition of forfeiting al’ 
bis fefe for non-payment. When the penalty is exaéted before the 
judge; the knight's miftrejs, difguifed, in forma viri & veftimentis pre- 
tinfis induta, comes into court, and, by permiffion of the judge, en~ 
deavours to mollify tne merchant. She first offers him his money, and 
then the double of it, &c. to all which his anfwer is—Conventioncm 
meam volo haberem—Puella, cum hoc audiflet, sit coram omnibus, 
Domine mi judex, da rectum judicium fuper his gue vobis dixeroam 
Vos {citis ye miles nunquam fe obligabat ad aliud per Jiteram nifi quod 
mercator habeat proteftatem carnes ab offibus fcindere, fine fanguis 
effufioney de quo nihil trat prolocutum. Statim mittat manum in eym; 
fi vero fanguinem effuderit, Rex contra eum attionem haber, Mercatory 
cum hoc andifiet, ait; date mibi pecuniam & omnem attionem ¢i re- 
mitto, Ait puella, Amen digo tibi, nullum denarium habebis ;—pone 
ergo manum in cum, ita ut fanguinem non effundass Mercator vero 
videns fe confufum abfceflit; & fic vita militis falvata eft, & nullum 
denarium dedit. ‘ 

The other incident, of the cafkets, is in ch. xcix. of the fame_col- 
Yeétion. A king of Apulia fends his daughter to be married to the fon of 
an emperor of Rome, After fome adventures, (which are nothing to 
the prefent purpofe,) fhe is brought before the emperor ; who fays to her, 
* Puella, propter amorem filii met multa adverfa fuftinui¥f Tamen 
fi digna fueris ut uxor ejus fis cito probabo, Et fecit fiert tria vafa. 
Primum fuit de auro puriffimo & lazpidibus pretiofis intgrius ex omni 
parte, é& plenum offidus mortuorum ; & extcrius erat {#8fcriptio: Qui 
ame elogerit, in me inveniet quod meruit, SecuNDUM V.3 erat drargento 
puro & gemmis pretiofts, plenum terra; & exterius eravaublcrigte ; Qué 
me elegerit, in me inyeniet guod natura appetite Tse‘Tium vas de olumbo 
plenum Japidibus pretiofis .nte:iuz © genrmis nobiliffimis ; & exterius erat 
fubseriptio taliss Qui me elegerit, in me imveniet quod dw’. eal 

a 


MERCHANT OF VENICE, 5 


i am to learn; 
And fuch a want-wit fadnefs makes of me, 
That I h&ve much ado to know myfelf. 

Salar. Your mind is tofling on the ocean; 
There, where your argofies * with portly fail,. 
Like figniors and rich burghers on the flood, 
Or as it were the pageants of the fea,— 
No over-peer the petty traffickers, 

at curt’fy to them, do them reverence, 
As they fly by them with their woven wings. 

Salan. Believe me, fir, hadi fuch venture forth, 
The better part of my affeftions woulé 
Be with my hopes abroad,” I fhould be fill 
Plucking the grafs #, to know where fits the wind ; 

Peering 

Ifta tria oftendit puelle, & dixit, fi unum ex iftis elegeris in quo commo- 
dom, & proficuum eft, filium meum habebis. Si vero elegeris quod nec tibi 
nec aliis eft commodum, ipfum non habebis,” The young lady, after mo~ 
ture confideration of the veffels and their infcriptions, chufes the leaden, 
which being opened, and found to be full of gold and precious ftones, the 
emperor fays: ** Bona puella, bene elegifti ;—-ideo filium meum habebis.” 

From this abftraét of thefe two ftories, I think it appears fufficiently 
plain that they are the remote originals of the two incidents in this play. 
‘That of the cafkets Shakf{peare might take from the Englith Gefa 
Romanorum, as Dr. Farmer has obferved; and that of the dond might 
cBme to him from the Pecorone; but upon the whole ¥ am rather inclined 
to tufpeét, that he has followed fomeshitherto unknown novelift, who 
had faved him the trouble of working up the two ftories into one. 

TYRWHITT. 

This comedy, I believe, was written in the beginning of the year, 
@498. Meres’s book was not publithed till the end of that year. Ser 
tempt to afcertain the order of Shak{peare’s plays, Vol.I. MALONE. 
argofies} A name given in owr author's time to fhips of great 
probably galleons, fuch as the Spaniards now ufe in tkeir 
jatrade. JoHNsow. | 

In Richat’s Maxims of Turkifh Polity, ch. xiv. isfaid, ‘¢ Thofe vaft 
carracks c&lcd argofies, which are fo much famed for the vaftuefs of 
their burthi and bulk, werecorruptly fo denom{nated from Ragofies,” 
i agufa, a city and territory on the gulph of Venice, tribu. 
tary to the P€&rte. Shakfpeare, 2s Mr. Heath obferves, has given the 
name of Ragozine to the pirate in Meafure fer Meafure. Stexvens. 

3 Plucking the graft, ont By holding up the grafs,-or any fight 
bay cewill bend by a gentle biaft, the direétion of the wind is found, 
This way I ufed in footing. When [ was in the mydde way betwixt the 

B3 markes 
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Peering 4 in maps, for ports, end piers, and roads ; 
And every obje&, that might make me fear 
Misfortune to my ventures, out of doubt, 
Would make me fad. 
Salar. My wind, cooling my broth, 
Would blow me to an ague, when J thought 
What harm a wind too great might do at feg. 
I fhould not feé the fandy hour-glafs run, 
Buts'-thould think of fhallows and of flats ; 
And fee‘ny wealthy Andrew *® dock’d in fand®, 
Vailing her high top lower than her ribs’, 
To kifs her buriala, Should I go to church, 
And fee the holy edifice of ftoxe, . 
And not bethini: me ftraight of dangerons rocks ? 
Which touching but my gentle veffel’s fide, 
Would fcatter all her {pices on the ftream ; 
Enrobe the roaring waters with my filks ; 
And, ina word, ie even now worth this, 
And now worth nothing ? Shall I have the thought 
Tothink on this; and fhall I lack the thougat, 
‘That fuch a thing, bechanc’d, would make me fad? 
But, tell not me; Iknow, Anthonio 
Js fad to think upon his merchandize. 
Ant, Believe me, no: I thank my fortune for it, 
My ventures are nat in one bottom trufted, 
Nor to one place; norisomy whole eftate 
Upon the fortune of this prefent year : 
erefore, my merchandize makes m¢ not fad. 
Salan. Why then you are in love. 


markes, which was an open place, there I toke a fetbere, or a lyttleraffe, 
and fo learned bow the wind food.” Afcham, JoxHNsON. , 

4 Peering} Thus the quarto printed by Hayes, that by. Roberts, 
and the firtt folio, The quarto of 1637, a book of no authrrity, reads 

rying. MALONE. 

$ Andrew] The name of the thip. ie son. 

© — dock'd in fand,] The old copies haves-docks. Copreted by Mr. 
Rowe, Matoxs. 

7 Vailing ber bigh top lower than ber ribry} In Buliokar’s Exglifo 
Expofitory, 1616, to vai/, is thus explained: “ It means ro put off tbe 
dat, to frie Sail, to give fign of fubmifion.” i accel a 

Bh» 
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Ant. Fie, fie! 

Salan. Not in love neither? Then let’s fay, you are fad, 
Becaufe yqu are not merry: and ’twere as eafy 
For you, to laugh and leap, and fay, you are merry,» 
Becaufe you are not fad. Now, by two-headed Janus * 
Nature hath fram’d ftrange fellows in her time: 
Some that will evermore peep through their eyes %, 

nd laugh, like parrots, at a bag-piper ; 

nd other of fuch vinegar afpéc, 
‘That they’ll not fhow their teeth in way of fmilg 
Though Neftor fwear the jeft be laughable. 


Enter Bassanio, LORENZO, ang GRATIANO. 


a 
Salar. Here comes Baflanio, your moft noble kinfman, 
Gratiano, and Lorenzo: Fare you well ; 
‘We leave you now with better company. 
Salar. i would have ftaid till I had made you merry, 
If worthier friends had not prevented me. 
Ant. Your worth is very dear in my regard, 
I take it, your own bufinefs calls on you, 
And you embrace the occafion to depart. 
Salar. Good morrow, my good lords. 
Baff: Good figniors both, when fhall we laugh? Say, 
witat ? 
You grow exceding frange ; Muft it be fo? 
Salar. We'll make our leifures to attend on yours. 
[Exeunt Savarino and SALANIO. 
Lor. My lord Baffanio, fince you have found Anthonio, 
We two will leave you*: but, at dinner-time, 
ray you, have in mind where we muft meet. 








by two-headed Fanus,] Here, fays Dr. Warburton, Shakfpeare 
s knowledge in the antique: and fo does Taylor the water~ 
o defcribes Fortune, ‘¢ Like a Fanus witha a 
ARMER. 
A through their eyes,] This gives us a very picturefque image 
enance in laughing, when the eyes appear half fhut, 
Waraur Ton. 
* My lorB Baffanio, fe] Lorenzo (who, with Gratiano, had only 
accompanied Ba/ffanio, till he fhould find Anthonio,) prepares now to 
‘agup Baffanio to his bufinefs; but is detained by Gratiano, who entera 
into a converfation with Anthonion Tyawaitt. 


B¢ Baf. 
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Baff. I will not fail you. 

Gra. You look not well, fignior Anthonio ; 
You have too much refpeé upor. the world : 
They loofe it, that do buy it with much care. 
Believe me, you are marvelloufly cisog'ss : 

Ant. Lhold thg-world but as the world, Gratiano; 
A ftage, where every man mufi play a part, 

And mine a fad one. 

Gra. Let me play the Fool? : 

Witts.irth and laughter let old wrinkles come; 
And let my liver rather heat with wine, 

Than my heart cool with peciah po groans. 

Why fhould a matt, whofe blood is warm within, 
Sit like his grandfire cut in alabafter? : 
Sleep when he wakes? and creep into the jaundice 
By being peevifh? I tell thee what, Anthonio,— 
I love thee, and it is my love that fpeaks ;— 
There are a fort of men, whofe vifages 

Do cream and mantle, like a ftanding pond ; 

And do a wilful ftillnefs * entertain, 

With purpofe to be dreft in an opinion 

Of wiidom, gravity, profound conceit ; 

As who fhould fay, J am Sir Oracle, 

wtha; widen 27 ope my cm ebr’no aby darn’ *,? 

O, my Anthonio, I do know of thefe, 

That therefore only are reputed wife, 

For faying nothing ; who, I am very fure ?, 

Tf they fhould fpeak, would almoft damn thofe ears 


1 Let me play the Fool:] Alluding to the common comparifon~.. 
human life to a ftage-play. So that he defires his may be the foo}. or 
puffoon’s part, which was a conftant chara¢ter in the old farces 3 trom 
whenge came the phrafe, to play the fool. WARBURTON. 

* — 2 wilful Rillnefs—]} i, e an ebftinate filence. Maysnz. 

% wm let yo dog bark!} This feems to be a proverbial ex/scflion. 

-REVENS. 

3 —who, Jam very furey} The gld copies read—ewbent I am very 
fore. Corrected by Mr. Rowe. Martone. 

4 —~-eould almoft damn thofe ears,] Some people are “hought wife, 
whil& they keep filence ; who, when they og@h their mouths, are fach 
ftupid praters, that the hearers cannot help calling them Sozksy ang fom 
inour the judgment denounced in the Gofpel, Tyxozapp. 


Which, 
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Which, hearing them, would cali their brothers, fools. 
I'll tell thee more of this another time: 
But fith ng, with this melancholy bait, 
For this fool-gudgeon, this opinion.— 
Come, good Lorenzo ;—Fare ye well, a while; 
V’ll end my exhortation after dinner 5. 
Lor, Well, we will leave you then till dinner-time, 
Iymuft be one of thefe fame dumb wife men, 
Fgr Gratiano never lets me fpeak. 
Gra. Well, keep me company but two years y@f®, 
Thou fhalt not know the found of thine own tongue. 
Ant. Fare well: I'll grow a talker for this gear®. 
Gra. Thanks, i’faith ; fer filence is ‘Only commendable 
In a ne&t’s tongue dry’d, and a maid not vendible. 
[Exeunt Grattano and LoREN ZO. 
Ant. Is that any thing now? ? 
Baff. Gratiano {peaks an infinite deal of nothing, more 
than any man in all Venice, His reafons are as two 
tains of wheat hid in two bufhels of chaff; you fhall 
fet all day ere you find them; and, when you have 
them, they are not worth the fearch. 
Ant, Well; tell me now, what lady is the fame, 
To whom you {wore a fecret pilgrimage, 
That you to-day promis’d to tell me of? 
eBaf. ’Tis not unknown to you, Anthonio, 
How much I have difabled mine eftate, 
By fomething fhewing a more fwelling port 


§ Pliend my exbortation after dinner.] The humou: of this confifts 
iteigs being an allufion to the prattice of the puritan preachers of thofe 
; who, being generally very long and tedious, were often forced to 
hat part of theixfermon called the exbortation, till after dinacr. 

; 1 War suRTON, 
this gear.] Gear appears to me to have no meaning here. 
fhould readefor this year, alluding to what Gratiano 







©¢ Well, kbep me company but two years mortem.” MALone. 

7 Istbat arly thing now ?] Doee what he has jut feid amount te 
any thing, or gean anything? Srervens. 

So, in Orbe: * Can any thing be made of this ?” The old copies, 
by a manifeft error of the ptefty read=~Z+ is that &c. Corrected by Mr, 
nmowise MaLonx. 

Thaa 
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‘Than my faint means would grant continuance : 
Nor do I now make moan to be abridg’d 
From fucha noble rate ; but my chief care 
Is, to come fairly off from the great debts, 
Wherein my time, fomething too prodigal, 
Hath left me gaged : To you, Anthonio, 
I owe the molt, in money, and ig love ; 
And from your love I have a warranty 
'Tounburthen all my plots, and purpofes, 
H et clear of all the debts I owe. 

Ant. {pray you, good Baffanio, let me know it ; 
And, if it ftand, as you yourfelf {till do, 
Within the eye of honour, be aflur’d, 
My purfe, my pc, my extremeit means, 
Lie all unlock’d to your occafions. 

Baff. In my {chool-days, when I had loft one fhaft, 
I thot his fellow of the felf-fame flight 
The felf-fame way, with more advifed watch, 
To find the other forth ; and by advent’ring both, 
i oft found both: I urge this childhood proof,. 
Becaufe what follows is pure innocence. 
¥ owe you much ; and, like a wilful youth, 
That which I owe is lo: but if yau gleate 
To fhoot another arrow that felf way 
Which you did fhoot the firit, I do not doubt, 
As Iwill watch the aim, or to find both, 
Or bring your latter hazard back again, 
And thankfully reft debtor for the firft. 

Ant. You know me well ; and herein {pend but time, 
‘To wind about my love with circumftance ; 
And, out of doubt, you do me now more wrong, 
In making queftion of my uttermott, 
‘Than if you had made wafte of all I have: 
‘Then do but fay to me what I fhould do, 
That in your knowledge may by me be done, 
And I am preft unto it*: therefore, fpeak. 


& wepreft unto it :] Ready. Pret, Fre Sturvent’ 
The word is ufed in this fenfe (as Mr. Steevens has thewn) by many 
of our ancient writers. QMALONZ, 
Buf 
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Bef. In Belmont is a lady richly left, 
And fhe is fair, and, fajrer than dat word, 
Of wond’ pus virtues ; fometimes from her eyes ® 
I did receive fair fpeechlefs meflages : 
Her name is Portia ; nothing undervalued 
To Cato’s daughter, Brutus’ Portia. 
Nor is the wide world ignorant of her worth ; 
For the four winds blow in from every coatt 
Rpnowned fuitors: and her funny locks 

ang on her temples like a golden fleece ; 
Which make her feat of Belmont, Colchos’ firffid, 
And many Jafons come in queft of her. 
O my Anthonio, had 1 bug the means* 
To holf a rival place with one of them, 
I have a mind prefages me {uch thrift, 
That I fhould queftionlefs be fortanate. 

Ant, Thou know’ ft, that all my fortunes are at fea; 
Neither have I money, nor commodit 
To raife a prefent fam: therefore go forth, 
Try what my credit can in Venice do ; 
That {hall be rack’d, even to the uttermoft, 
To furnifh thee to Belmont, to fair Portia. 
Go, prefently inquire, and fo will I, 
Where moncy is; and I no queftion make, 
Fo have it of my truft, or for my fake. [Execunt. 


SCEN*E II. 
Belmont. .4 Room in Portia’s Houfe. 


Enter Portia and NERISSA. 
or. By my troth, Neriffa, my little body is aweary 
of tNis great world. 
You would be, fweet madam, if your miferies 
were iXthe fame abundance as your good fortunes are : 
And ye, for aught I fee, they are as fick, that furfeit 
with too much, as they that flarve with nothing: It is no 





9 — forties from ber eyes} In old Englith, fometimes is fynony~ 
mous with Amerly, Nothing is more frequent in title-pages, than 
5’ (coretimes fellow of fach a college.” Farmzre 

+ mean 
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mean happinefs therefore, to be feated in the means 
fuperfluity comes fooner by white hairs*, but competency 
lives longer. : 

Por. Good fentences, and well pronounced. 

Ner. They would be better, if well follow’d. 

Por. If to do were as eafy as to know what were good 
40 do, chapels had been churches, and poor men’s cottages, 
princes’ palaces. It is a good divine, that follows his 
own. inftructions: I can eafier teach twenty what wore 
zg tebe done, than be one of the twenty to follow 
mine own teaching. The brain may devife laws for the 
blood ; but a hot,temper leaps o’er a cold decree: fuch a 
hare is madnefs the youth, to ‘kip o’er the mefhes of good 
counfel the cripple. But this reafoning is not in the 
fathion to choofe me a hufband:—O me, the word choofe ! 
I may neither choofe whom I would, nor refufe whom I 
diflike ; fo is the will of a jiving daughter curb’d by the 
will of a dead father:—Is it not hard, Neriffa, that I 
cannot choofe one, nor refufe none 7 

Ner. Your father was ever virtuous ; and holy men, at 
their death, have good infpirations ; therefore, the iot- 
tery, that he hath devifed in thefe three chefts, of gold, 
filver, and lead, (whereof who choofes his meaning, 
choofes you,) will, no doubt, never be chofen by any 
rightly, but one who you shall rightly love. But what 
warmth is there in your affection towards any of thefe 
princely fuitors thar are already come ? 

Por. 1 pray thee, over-name them; and as thou 
nameft them, I will defcribe them; and, accordingt¢ 
my defcriptidn, level at my affection. 

Ner. Firft, there is the Neapolitan prince. 

Por. 


% Superfluity comes fooner by white dairs,] i. €. Superfl*ity fooner 
agra white hairs; becomes old. We ftill fay, How did’ he come by 
it? Martone, 

% o— tht Neapolitan prince.} Though our author, when‘he compofed 
this play, could not have read the following paffage in FY rio’s tranfla~ 
tion of Montaigne’s Effaies, 1603, be had pethaps met; with the rela~ 
tion in fome other book of that times ‘* While I was a young lad, (fays 
old Montaigne,) 1 faw the prince of Salmona; at Naples, manage a 


young, 
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Por. Ay, that’s acolt, indeed?, for he doth nothing 
but talk of his horfe ; and he makes it a great appropria+ 
tion to his own good parts, that he can fhoe him himfelf: 
: much®afraid my lady his mother play’d falfé with a 
mith, 

Ner. Then, is,there the county Palatine*. 

Por. He doth’ nothing but frown ; as who fhould fay, 
Ag you will not have me, choofe: he hearg merry tales, 
and {miles not: I fear, he will prove the weeping phi- 
lofspher when he grows old, om 3 fo full of unmannerly 
fadnefs in his youth. I had rather be married to g@f€ath’s 
head with a bone in his mouth, than to either of thefe. 
God defend me from thefe two ! 

2 Ner. How fay you by tite French lord, Monfieur Le 
on ? 

Por. God made him, and therefore Jet him pafs for 2 
man. In truth, I know it is afin to be a mocker; But, 
he ! why, he hath a horfe better than the Neapolitan’s ; 
a better bad habit of frowning than the count Palatine : 
he is every man inno man: if a throftle 5 fing, he falls 
ftraight a capering ; he will fence with his own fhadow : if 
Lérould marry him, I fhould marry twenty hufbands : If 


young 2 .vuysh and fires host. and thaw allumannar of .hortman- 
fhip ; to hold teftons or reals under his knees and toes fo faft as if they 
had been nayled there, and all to thew his fure, fteady, and unmoveable 
fitting." MALonE. 

3 Ay, that’s u colt, indeed,] Colt iw ufed for a witlefs, heady, gay 

youngiter, whence the phrate ufed of an old man too juvenile, that he 
ftill retains his ccli’s tooth. Sce Herry VIII. Jounson. 
4 — is there the county Palatine.) 1 am always inclined to believe, 
HMB Shakfpeare has more allufions to particular fatts and perfons than 
aders commonly fuppofe. The count here mentioned was, per 
Ibertus a Lafco, a Polith Palatine, who vifited England in our 
time, was eagerly carefied, and fplendidly entertained; but 
debt, at Iaft ftole away, and endeavoured to repair his for- 
tune by eX&hantment. Jounson, 

County and Count in old language were fynonymouseThe Count 
Alafco'was in London in 1533. Matonz. 

+ — if a throftleee] Old Copies—vrafel. Correéted by Mr. Pope. 
The chrofilefy the thruth. The word occurs again, in 4 Midfummer 
Night's Drea: 

4 The throfile with his notefo trues, MALones 







he 
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he would defpife me, I would forgive him; for if he love 
me to madnefs, I fhall never requite him. 

Ner. What fay you then to Faulconbridge, the young 
baron of England? 

Por. You know, I fay nothing to him; for he unders 
ftands not me, norI him: he hath Weither Latin, French, 
nor Italian®; and you will come into’ the court and 
fwear, that I have a poor pennywérth in the Englith. He 
is a proper man’s picture? ; But, alas! who can converle 
withagome fhow? How oddly he is faited! I think, ‘he 
bought Mis doublet in Italy, his round hofe in France, 
his bonnet in Germany, and his behaviour every 
where. 

‘ Ner. What think you of thé Scottith lord *, his neigh. 
jour ? 

Por. That he hath a neighbourly charity in him; for 
he borrow’d a box of the ear of the Englifhman, and iwore 
he would pay him TP when he was able: I think, the 
Frenchman became his furety 9, and feal’d under for an- 
other. 

Ner. How like you the young German’, the duke of 
Saxony’s nephew? 

Por. Very vilely in the morning, wher he is fober; 
and moft vilely in the afternoon, when he is drunk: when 


© — be bath neither Latin, French, nor Italian;] A fatire on the 
ignorance of the young Englith travellers in our author's time. Warae 
7 —- a proper man’s piflure;| One of the fenfes rod in our au- 
thor’s time was bandfome. In Stowe’s oe of London, quarto, 1598, 
we meet with ‘ a faire proper church” in almoft every page. See alfo 
Vol. il. p. 180. Marone. on 
8 — Scottifp lord,] Scottith, which is in the quarto, was om’’.ed 
in the firtt folio, for fear of giving offence to king Jamcs’s coy .try- 
men, THEOBALD. 
9 I think, the Frenchman became bis i 2] Alluding to pue con- 
ftant affiftance, or rather conftant promifes of affiftance, that t¥: French 
ave the Scots in their quarrels with the Englifh, This alli¢tce is here 
umouroully fatirized. WarnurTon. 
* How le you the young German, &¢.] In Shakfpeare’s time the 
@uke of Bavaria vifited London, and was made knight of the gar‘er. 
Perhaps in this enumeration of Portia’s fatvors, there/tnay be (ome 
covert slfaGon  thofe of queen Elizabeth. Jounson. b 
€ 
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he % beft, he is a little worfe than a man; and when he 
is worft, he is little better than a beaft: an the wort fall 
eet ever fell, I hope, I fhall make fhift to go without 


im. 

Ner. If he thould offer to choofe, and choofe the right 
eafket, you fhould refufe to perform your father’s will, if 
you fhould refufe to accept him. 

«or. Therefore, for fear of the worft, I.pray thee, fet 
a deep glafs of Rhenifh wine on the co».trary cafket : for, 
if the devil be within, and that temptation withgut, I 
know he will choofe it. Iwill do any thing, Ngfilla, ere 
1 will be marry’d toa fpunge. ; x 

Ner, You need not fear, lady, the waving any of thefe 
lords ; éhey have acquainted me with their determina- 
tions : which is indeed, to return to their home, and to 
trouble you with no more fuit ; unlefs you may be won by 
fome other fort than your father’s impofition, depending 
on the cafkets. 

Por. If I live to be as old as Sibylla, I will die as 
chafte as Diana, unlefs 1 be obtained by the manner of 
my father’s will: I am glad this parcel of wooers are fo 
wetfonable ; for there is not one among them but I dote 
on his very abfence, and I pray God grant them a fair 
departure. : ; 

er. Do you not remember, lady, in your father’s 
Ame, a Venetian, a fcholar, and a foldier, that came 
hither in company of the Marqais of Montferrat ? 

Por. Yes, yes, it was Baffanio; as I think, fo was he 
call’d. 

Ner. True, madam; he, of « the men that ever 
aN fool eyes look’d upon, was the beft deferving « 
faimlady. 

PA, I remember him well; and I remember him wor- 
thy of\hy praife.—How now ! what news? 


Enter a Servant. 


Serv. The four ftrangers feek for you, madam, to take 
their leavg : and there is a fore-runner come from a fifth, 
the pring of Morocco; who brings word, the prince, 
his mafter, will be here to-night. + 

Ofe 
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Por. \f 1 could bid the fifth welcome with fo good 
heart as I ean bid the other four farewel, I fhould be glad 
of his approach: if he have the ¢ondition * of a faint, 
and the complexion of a devil, I had rather*he fhould 
fhrive me than wive me. Come, Neriffa.—Sirrah, go 
before.—Whiles we fhut the gate upon one wooer, an- 
other knocks at the door. [Exeunz. 


SCENE Hi 
Venice, A publick ‘Place. 


‘Enter Bassanio-and SHYLOCK. 


Shy. Three thobfand ducats.—well. 

Baff. Ay, fir, for three months. 

Shy. For three months,—well. 

Baf For the which, as I told you, Anthonio fhall be 
‘bound. 

Sty. Anthonio fhall become bound,—well. 

Ba May you ftead me ? Will you pleafure me ? Shall 
I know your anfwer ? 

Shy. Three thoufand ducats, for three months, and An- 
thonio bound. 

Baff. Your anfwer to that. 

Shy. Anthonio is 2 good man. 

Ba. Have you heard any imputation to the conttary,? 

Sy. Ho, no, no, no ;—my meaning, in faying he is a 
good man, is to have you‘underftand me, that he is fuffi- 
cicnt: yet his means are in fuppofition : he hath an argofy 
bound to Tripolis, another to the Indies ; I nderftand 
moreover upon the Rialto, he hath a third at Mexicoa 
fourth for Magtant,—and other ventures he hath, fqv,in- 
der’d abroad ; But fhips are but boards, failors but yen : 
there be land rats, and water rats, water thieve¢, and 
land thieves; I mean, pirates; and then, reg a is the 
peril of waters, winds, and rocks: The man is, hotwith~ 
pony fufficient :—three thoufand ducats ;—I thiak, I 
may take his bond. 


2 = the condition) i, e. the temper, qualities. 4, in Qrhellos 
$6 wwand then, of fo gentle a condition |" MALONE. 
Baf. 
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‘Baff. Be affured, you may. 
ay T will be affured, I may; and, that I may be af- 
fared, I will bethink me: May I fpeak with Anthonio? 
Baff. IF it pleafe you to dine with us. 
Shy. Yes, to fmell pork ; to eat of the habitation which 
yous prophet, the Nazarite, conjured the devil into?. 
will buy with you, fell with you, talk with you, walk 
ith you, and fo following ; but I will not eat with you, 
ink with you, nor pray with you. What news on the 
Rialto ?—-Who is he comes here ? 


Enter ANTHONIO, 


Baff. This is fignio: arg 

Shy. [afde.] How like 2 fawning publican he looks ! 
I hate rl 2h + is a chriftian : wis 
But more, for that, in low fimplicity, 
He lends out money gratis, and brings down 
The rate of ufance here with us in Venice. 
If I can catch him once upon the hip*, 
I will feed fat the ancient grudge | bear him. 
He hates our facred nation ; and he rails, 
Eyen there where merchants mot do congregate, 
‘On me, my bargains, and my well-won thrift, 
Which he calls intereft: Curfed be my tribe, 
If I forgive him ! 

eBaf. Shylock, do you hear? 

Shy, I am debating of my prefent ftore ; 
And, bythe near guefs of my memory, 
I cannot inftantly raife up the grofs 
Of full three thoufand ducats : What of that? 
TrXal, a wealthy Hebrew of my tribe, 


3 —— qwbieh your prophet, the Nazarite, conjured the dtvil into :] 
Perhaps there is no charaéter through all Shakfpeare, drawn with more 
fpirit, anuyjuft difcrimination, than Shylock’s. His language, allu- 
fions, and i€eas, are every where fo appropriate to a Jew, that Shylock 
might beexhiLited for an examplar of that peculiar people. Heniry. 

4 am catch Lim once upon the bip,}] A phrafe taken from the practice 


of wreitlers. JoHNS6oON, 
This is an a&,fion to the angel’s thus laying hold on Jacob when he 
wreftled with hifi. See Gen. xxxii. 24, &c. Hanuxy. 


Vou. I. Cc Will 
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Will furnith me: But foft; How many months 
Do you defire (+-Reft you fair, good fignior ; 
'  “[%o Anruonre> 

Your worship was the laft man in our mouths. 

Ant. Shylock, albeit I neither lend not borrow, 
By taking, nor by giving of excefs, 
Yet, to fapply the ripe wants of a friend 5, 
Tl break a cuftom :—Is he yet pattels'd, 
How much you would? 

Shy._Ay, ay, three thoufand ducats. 

Ant. Pad for three months. 

Shy. 1 hdd forgot,—three months, you told me fo. 
Well then, your band; and, let me fee,—-But hear you! 
Methought, you faid, you nei.her lend, nor borrow, 
Upon advantage. 

Ant.  donever ufe it. . 

Sky. When Jacch graz’d his uncle Laban’s fheep,— 
This Jacob from pk, ne Abraham was 
(As his wife mother vente in his behalf) 

The third poffeffor ; ay, he was the third. 

Ant. And what of him? did he take intereft? 

Shy. No, not take intereft ; not, as you would fay, ~ 
Dareddy mrerehs imate wWnar jacdo tht. 

When Laban and himfelf were compromi?d, 

That all the eanlings ®, which were ftreak’d, and py"? 
Should fall as Jacob’s hire, the ewes, being rank, 

Jn end of autumn turned to the rams : 

And when the work of generation was 

Between thefe wooly breeders in the a&t, 

The fkilful thepherd ‘peel’d me certain wands7, 

And, in the doing of the deed of kind *, 


5 othe ripe wants of my friend,] Ripe wants are wants come to pe 
beight, wants thatcan havenolonger delay. Perhaps we might read“ 
rife wants, wants that come thick upon him. JowNnson. » 

Ripe is, I Believe, the true reading. So afterwards: ‘ 

s But ftay the very riping of the time.” MAaALone. 

6 me the eualngs,) Lambs jut dropt; from can, eniti, Muscravf: 
4] = certain wands,) A wand in our author’ time was the uf 
term for what we now call a fwitch, Matons 

5 ww of kind,] i. cof nature, Corrinte ye 
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He ftuck them up before the fulfome ewes ° ; 
Who, then conceiving, didin eaning time 
Fall party-qlour’d lambs, and thofe were Jacob’s, 
This was a way to thrive, and he was bleft ; 
And thrift is bleffing, if men fteal it not. 
Ant. This was a venture, fir, that Jacob ferv’d for ; 
thing not in his power to bring to pafs, 
Bis fway’d, and fathion’d, by the hand of heaven. 
Was this inferted to make intereft good ? 
Or is your gold, and filver, ewes and rams? 
Shy. I cannot tell; I make it breed as fait? — 
But note me, fignior, 
Ant. Mark you this, Baffanio, 
The devib can cite {cripture for his purpofe. 
An evil foul, producing holy witnelt, 
Is like a villain with a {miling cheek ; 
A goodly apple rotten at the heart : 
O, what a goodly outfide falfhood hath”! 
Shy. Three thoufand ducats,—’tis a good round fum, 
Three months from twelve, then let me fee the rate. 
Ant. Well, Shylock, shall we be beholden to you? 
- Soy. Signior Anthonio, many a time and oft 
In the Rialto you have rated me 
About my monies, and my ufances 3: 
Still 


9 — the fulfome ewes ; ob I belfeve, in thie inftance, means 
lafcivious, obfcene. In the play of Muleaffes the Turk, Madam Ful+ 
fome a Bawd is introduced. The word, however, foictimes fignifies 
offenfive in fmell. It is likewife ufed by Shakfpeare in K. Fobn, ta 
wecpref a fome quality offenfive to mature : 

<6" And ftop this gap of breath with fulfome dut.” Stervens. 

Mintheu fuppofes it to mean naufeous in fo high a degree as to excite 
vomiting. Martone. 

1 mm I make it breed as faft:] So, in our author's Venus and Adonis 

«¢ Foul cank’ring ruft the hidden treafure frets ; 
¢¢ But gold that’s put to ufe more gold begets.” MALone- 

2 0, what a goodly out(ide falthood bath '} Falfebood, which as truth 
means bonefly, is taken here for treachery and kndvery, does not ftand 
for falfbood in gerp-al, but for the difhonefty now operating. Jonnson. 

3 — my ufanceg:] Ufance inour author's time, I believe, fignified 
intereft of money. has been ai ufed in this play in that fente o 

a ‘ee £ 
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Still have I borne it with a patient de a's 
For fufferance is the badge of all our tribe : 
You call me—mifbeliever, cat-throat dog, 
And {pit upon my Jewith gaberdine, 
And all for ufe of that which is mine own. 
Well then, it now appears, you need my help: 
Go to then; you come to me, and you fay, 
Shylock’, we would have mosied; You fay fo; 
You, that did void your rheum upon my beard, 
And feat me, as you fpurn a ftranger cur 
Over you~ threfhold ; monies is your {uit. 
What fhould I fay to you? Should I not fay, 
Hath a dog money? is it poffele, 
A cur can lend three thoufand ducats ? or 
Shall 1 bendlow, and in a bondman’s key, 
With ’bated breath, and whifpering humblenefs, 
Say this,—-Fair Sir, you /pit on me on wedne/day laft ; 
You fpurn'd me fuch a day ; another time 
You call’d memdog 3 and for thefe courtefies 
Dl lend you thus much monies. 
Ant. Y am as like to call thee fo again, 
To {pit on thee again, to fpurn thee too. 
Tf thou wilt lend this money, lend it nox 
As to thy friends ; (for when did friend/hip take 
A breed for barren metal of his friend ® ?) 
But 
“ He Jends out mone} gratis, and brings down 
“© The ratc of zfance with us here in Venice. * 
Again in a fubfequent part, he fays, he will take * no doit of ufance 
for his monies.” Here it muft mean interc#. Matone. 
4 Sull bave I borne it with a patient fbrug ;] So, in Marlowe's Few 
of Malta, (written and aéted before 1593,) printed in 1633 : 
«* T learn’d in Florence how to kifs my hand, 
“« Heave up my fhoulders when they call me dogge.” Matonr. 
5 Sbylock,] Our author, as Dr. Farmer informs me, took the name 
of his Jew from an old pamphlet entitled, « Caleb Shillocke, his pro- 
phefie, or the Jewes Prediétion.” London, printed for T. P. (Thomas 
Pavycr.) Nodate. STEEVENS. 
© A breed for barren metal of bit "er P] A breed, that is intereft 
money bred from the principal. Bythe cpithet darren, the author 
would inftruét us in the argumert on which the advoc ates againft ufury 
went, which is this; that money is a darren, thing, and cannot, like 
corn 
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But lend at rather to thine enemy ; 
Who if he break, thou may’ft with better face 
Exact the penalty. 
S4y. Why, look you, how you ftorm ! 
I would be friends with you, and have your love, 
‘orget the fhames that you have ftain’d me with, 
pply your prefent wants, and take ne doit 
Of ufance for my monies, and you'll not hear me : 
This is kind I offer. 
Ant. This were kindnefs. 
Ssy. This kindnefs will I fhow:— 
Go with me to a notary, fegl me there 
Your fingle bond ; and, in a merry {port, 
If you repay me not on fuch a day, 
Tn fach a place, fuch fum, or fums, as are 
Exprefs’d in the condition, let the forfeit 
Be nominated for an equal pound 
Of your fair flefh, to be cut off and taken 
dn what part of your body pleafeth me. 
Ant, Content, in faith ; 1’ll feal to fuch a bond, 
, And fay, there is much kindnefs in the Jew. 

Baff. You shail not fea] to fuch a bond for me, 
Pl rather dwell in my neceffity 7. 

Ant. Why, fearnot, man; I will not forfeit it ; 
Within thefe two months, that’s a month before 
"This bond expires, I do expeét feturn 
Of thrice three times the value of this bond. 

Shy. O father Abraham, what thefe Chriftians are ; 
Whofe own hard dealings teaches them fufpect 


corn and cattle, multiply itfelf. And to fet off the abfurdity of thie 
“— ufury, he put reed and barren in oppofition, WARBURTON. 
+ Warburton very truly interprets this paffage. Old Meres fays» 
“* Ufurie and encreafe by gold and filver is unlawful, becaufe againtt 
nature; nature hath made them fferi/? and barren, and ufuric makes 
them procriative,” FARMER. ; 

Thus both the quarto printed by Roberts, and that by Heyes, in 
1600. The folio has—a breed of. Matont. 

7 == devel! .n my neceffity.] To dwell feems in this plase to mean the 
fame as to contie. To abide has both the fenfes of babstation and con- 
tinwance. Jonson. 

Cc 3 The 
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The thoughts of others! Pray you, tell me this ; 

If he fhould break his day, waat fhould I gain 

By the exattion of the forfeiture ? 

A pound of man’s flefh, taken from a man, 

Is not fo eftimable, profitable neither, 

As flefh of muttons, beefs, o- goats. I fay, 

To buy his favour, I extend this friendfhip : 

If he will take it, fo; if not, adieu ; 

And, for my Jove, I pray yon, wrong me not. 

Ant. Xe: Shylock, I will feal unto this bond. 

Shy. Then meet me forthwith at the notary’s 5 

Give him direétfon for this merry bond, 

And I will go and purfe the ducats ftraight ; 

See to my houfe, left in the fearful guard * 

Of an unthrifty knave; and prefently 

T will be with you. [Exit 
Ant. Hie tnee, gentle Jew.— 

This Hebrew will turn Chriftian ; he grows kind. 
Baf. 1 like not fairterms®, and a villain’s mind. 
Ant. Come on; in this there can be no difmay, 

My fhips come home a month before the day. [Exeunt, 





ACT YW StENE L 
Belmont. 4 Koom in Portia’s Hou/e. 


Flourifo of Cornets. Enter the Prince of Morocco", and his 
train; Portia, Ngrissa, and other of her attendants, 


Mor. Miflike me not for my complexion, 
The fhadow’d livery of the burnifh’d fun, 


8 — left in the fearful guard &¢c.] Fearful guard, is a guard that is 
not to be trufted, but gives caufe of fear. To fear was aaciently to 
give aswell as ferlterrours. JoHNSON. 

So, in K. Henry IM Pw. 

‘© A mighty and a fearful head they are.” Stervens. 

9 I like nor fair terms,} Kind words, good language. Jounson. 

t The old ftage-diredtion enjoins that the Prince afd his followers 
fhould be all drefs’d in white. MALones 

To 
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To whom I am a neighbour, and near bred. 
Bring megthe faireft creature northward born, 
Where Phcebus’ fire fcarce thaws the ificles, 
And let us make incifion for your love, 
To prove whofe blood is reddeft, his, or mine*. 
I tell thee, lady, this afpé& of mine 

ath fear’d the valiant; by my love, I {wear, 
The bett-regarded virgins of our clime 
Have lov’d it too: I would not change this hue, 
Except to fteal your thoughts, my gentle queg#. 

Por. In terms of choice I am not folely } 
By nice direction of a majglen’s eyes: 
Befides, the lottery of my deftiny 
Bars me the right of voluntary choofing : 
But, if my father had not {canted me, 
And hedg’d me by his will*, to yield myfelf 
His*wife, who wins me by that means J told you, 
Yourfelf, renowned prince, then ftood as fair, 
As any comer I have look’d on yet, 
For my affeétion. 

~ Mor. Even for that I thank you ; 
Therefore, I pray you, lead me to the catkets, 
To try my fortune. By this {cimitar,— 

hat flew the me 5, and a Perfian prince, 


That woh three fields of Sultan Solyman,— 
I would 


& To prove whofe blood ig reddeft, bis, or mine.) To underftand how 
the tawny prince, ‘whofe favage dignity is very well fupported, means 
to recommend himfelf by this challenge, it muft be remembered thst 
red blood is a traditionary fign of courage : Thus Macbeth calls one of 
his frighted foldiers, a Jilly-liver'd lown; again, in this play, cowards 
are faid to have livers as white as milk; and an effeminate and timo- 
fous man is termed a milkfop. JouNnson. 

3 Hath fear'd the valiant 3] 1. ¢ one To fear is often ufed by 
our old writers, in this fenfe. So, in K. Henry VI. P. Til. 

« For Warwick was a bug that fear’d usall.” STexvens. 

See Vol. If. po 25. Marons. 

4 And hedg’d me by bis wit—] I fuppofe we may fafely read: and 
bedg'd me by igs will. Confined me by his will. Joxnson. 

> That flee the Sophy, sc] Shak{peare feldom efcapes well when he 
is entangled wh geography. The prince of Morocco muft have tra- 


welled far to kif the Sophy of PexGa. Jounson, 
C4 It 
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I would gut-ftare the fterneft eyes that look, 
Out-brave the heart moft daring on the earth, 
Pluck the young fucking cubs from the the bear} 
Yea, mock the lion when he roars for prey, 
To win thee, lady®: But, alas the while ! 
If Hercules, and Lichas, play at dice 
Which is the better man, the greater throw 
May turn by fortune from the weaker hand ; 
So is Alcides beaten by his page’ ; 
And fo may I, blind fortune leading me, 
Mifs char Mich one unworthier may attain, 
And die with griexing. 
Por. You mutt take your chance ; 
And either not attempt to choofe at all, 
Or fwear, before you choofe,—if you choofe wrong, 
Never to {peak to Jady afterward 
In way of marriage; therefore be advis’d *. 
Mor. Nor will not; come, bring me unto my chance. 
Por. Firft, forward to the temple; after dinner 
Your hazard fhall be made. 


Mor. Good fortune then ! [Cornets. 
To make me bleit, or curfed’{t among men, [ Exeunt. 
SCENE IL 


Venice. 4 Street. 


Enter Launcelot Gobbo. 
Laur, Certainly, my confcience will ferve me to run 
from this Jew my malter: The fiend is at niine elbow ; 


Tt were well, if Shakfpeare had never entangled himlelf with geogra~ 
pby worle than in the prefent cafe. If the prince of Morocco be ion 
pofed to have ferved in the army of fultan Soliman (the fecond, for in~ 
ftance,) 1 fee no geographical objection to his having killed the Sophi of 
Perfia. See D Herbelot in Soltman Ben Selim. Tyawuitt 

© To win thee, /ady 3} The old copies read—the lady. Corretted by 
Mr. Popes Matcont. 

? So ss Aleides beaten by bis page ;] The old copies read~-by his 
rage. The emendation is Mr. Theobald’:. Lichas was the day by 
whom Deianira fent an envenomed fhirt to Hercules. ALONE. 

& — rherefore be advis'd.] Therefore be rot precipitant! confider well 
whatwe are todo. Adais'd is the word uppolite to rafh «= JONSON, 


and 
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and tempts me, faying to me, Gobbo, Launcelot Gobo, 
good Launcelut, or good Gobbo, or good Launcelot Gobbo, 
le your legs, take the flart, run away: My confcience 
ays,—no5 take heed, boneft Launcelot ; take heed, honefi 
Gobbo; or, as aforefaid, pe Launcelnt Gobbo; do not 

un; feorn running with thy beels?: Well, the mok 
eamgeocs fiend bids me pack; via! fays the fiend; 
away! fays the fiend, for the, heavens*; roufe up @ 
brave mind, fays the fiend, and run, Well, my con 
fcience, hanging about the neck of my heart, fays very 
wifely to me,—my honeft friend Launcelot, beisffan hone? 
man’s fon,—or rather an honeft woman’s fon ;——for, in- 
deed, my father did fometRing fmack, fomething grow 
to, he had a kind of tafte ;—well, my confcience ns 
Launcelot, budge not; budge, fay the fiend ; budge noty, 
fays my confcience : Confcience, fay 1, you counfel well ; 
fiend, fay I, you counfel well: to be ruled by my confti~ 
ence, I fhould ftay with the Jew my mafter, who, God 
blefs the mark, is a kind of devil; and, to run away, 
from the Jew, I fhould be ruled by the fiend, who, faving 
your reverence, is the devil himfelf: Certainly, the Jew 
Asethe very devil incarnation; and, in my confcience, 
my confcience is but a kind of hard confcience, to offer 
to counfel me to ftay with the Jew: The fiend gives the 
more friendly counfel ; I will run, fiend; my heels are 
at your commandment, I will ryn. 


9 = fcorn running with thy beels :} Mr. Staevens propofes to read and 
point thys:— fcorn running; wsthe thy heels; tc. conneét 
with a withe (a band made of oziers) as the legs of cattle are hatupered 
in fome Counties to prevent their ftreggling from home, $0 Chapman 2 

<¢ Till I of curious ozieis did imply 
«¢ A qwitbe a fathom long, with which his feete 
© { made together in a fuse league meet.” 

I perceive no need of alteration. The pleonafm appears to me con- 
filtent woth the general tenour of Launcelot’s fpeech. He had juft be- 
fore exprefled the fame thing in three different ways:—=—“ Ufe your 
legs; take the ftart; run away,.”” Marone. 

1 — away! fays the fiend, for the heavens;]} i. c. Begone to the 
heavens. Soagain, in Much ade avout Nothing: ** So I deliver up my 
apes, [to the depr/, | and away to St. Peter, for the beavens.” Maron. 


Enter 
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Enter old Gobbo*, with a bafket. 


Gob. Mafter, young man, you, I pray you ; which is 

the way to matter Jew’s? 

eLaun. [afide.] O heavens, this is my true-begotten 
father! who, being more than fand-blind, rgd 
blind, knows me not :—I will try conclufions? with hiv. 

Gob. Mafter young gentleman, I:pray you, which is the 
way to malter Jew’s? 

me up on your right hand¢, at the next turn- 
ing, but, % the next turning of all, on your left ; marry, 
at the very pital turn of no hand, but turn down 
indirectly to the Jew’s houfe. 

Gob. By God’s fonties 5, ’twill be a hard way to hit. 
Can you tell me whether one Launcelot, that dwells with 
him, dwe!l with him, or no? 

Laun. Talk you of young mafter Launcelot ?—~Mark 
me now; [afde.} now will I raife the waters :~-Talk you 
of young matter Launcelot ? 

Gob. No matter, fir, but a ee man’s fon; his father, 
though | fay it, is an honcfl exceeding poor man, and, 
God be thanked, well to live. sn 


2 Enter cld Gobbo,] It may be inferred from the rame of Gobboy 
that Shakfpeare defigned this chara¢ter to be reprefentes with a bux p- 
back, STEEVENS. 

4 try conclufions} To try conclufions is to try experiments. STREV. 

So quarto R.—-Quarto H. and folio read—~enfufiont. Matone. 

4 Turn up on your right band, &c.] ‘This arch and perpiexed direc 
tion to puzzle the enquirer, feems to imitate that of Syrus to Demea in 
the Brothers of Terence : 
ubs eas pratericrisy 

¢ Ad finiftram bac reéta plated : ubiad Diane veneris, 
“© Tro ad dextram: prius guam ad portam venias, &c, THEOB. 

3 — God's fonties,] 1 know not exaétly of what oath this is a corrup- 
tion. J meet with God's fanty in Decker's Honeft Whore, 1635 -— 
Again, in The longer thou livefl, the mere Fool thou art, acomedy, I, 1. 
without date. Pcrhaps it was once cuftomary to fwear by the fente, 
i. e. bealth of the Supreme Being. Oaths of fuch a turn are not in- 
frequent among ow ancient writers. All, however, feem to have been 
fo thoroughly convinced of the crime of prophane pe that they 





were content to difguife their meaning by zbbieviatigas which were 
permitted iilently to terminate in irremediable corruptiogss STEEVENS. 
Laun. 


MERCHANT OF VENICE, 27 

Laun. Well, let his father be what he will, we talk of 
young majter Launcelot. 

Gob. Your. worfhip’s friend, and Launcelot, fir §. 

Laun. But I pray you ergo, old man, ergo, I befeeck 
you; Talk you of young mafter Launcelot? 

Gob. Of Launcelot, an’t pleafe your mafterfhip. 

Laun. Ergo, mafter Launcelot; talk not of matter 
Launcelot, father; for the young gentleman (according 
to fates and deftinies, and fuch odd fayings, the fifters 
three, and fuch branches of learning,) is, jfeed, de- 
ceafed; or, as you would fay, in plain téfms, gone to 
heaven. 

Gob» Marry, God forbid! the boy was the very ftaff 
of my age, my very prop. 

Laun. Do I look like a cudgel, or a hovel-poft, a ftaff, 
or a prop ?—Do you know me, father? 

Ges. Alack the day, 1 know you not, young gentle- 
man: but, | pny you, tell me, is my boy, (God reft his 
foul !) alive, or dead? 

Laun. Do you not know me, father ? 

Gob, Alack, fir, I am @md-blind, I know you not. 

aun. Nay, indeed, if you had your eyes, you might 
fail of the knowing me: it is a wife father, that knows 
his own child. Well, old man, I will tell you news of 
your fon: Give me your blefling: truth will come to 
light; murder cannot be hi@ long, a man’s fon may ; 
but, in the end, tiuth will out. 

God. Pray you fir, ftand up; I am fure, you are not 
Launcelot my boy. 

Laun. Pray you, let’s have no more fooling about it, 
but give me your bleffing?; 1 am Launcelot, your boy 
that was, your fon that is, your child that fhall be *. 

Gob. 
6 — and Launcelot, fire] i. e. plain Launcelot; and not, as you 
term him, mafr Launcclote Maron. 

7m give me yur bitffing :] In this converfation betwecn Launcelot and 
his blind tathet, there are frequent references to the deception prattifed 
on the blindnefs of Ifaac, and the bleffing obtained in coniequeme 
of it. Henéey. 

& — your cMid that foal! be.| Launcelot probably here indulges him- 
felf in talking fionfenfe. So atterwards tee$ you may tell niet ae 

ave 
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“Gob. t cannot think, you are my fon. 

Laun."I know not what I fhall think of that: But I 
am I,auncelot, the Jew’s man; znd, I am fure,dMargery, 
your wife, is my mother. ; . 
Gob. Her name is Margery, indeed: I'll be {worn, if 

be Launcelot, thou art mine own fiefh and blood. 

worthipp’d might he be' what a beard haft thou 
got ! thou haft got more hair on tly chin, than Dobbin 
my phil-horfe has on his tail °. 

Laun. It fhould feem then, that Dobbin’s tail grows 
backwar am fure, he had more hair of his tail, than 
I have of my face, when I Jaft faw him. 

God. Lord, how art thou changed! How doft thou and 
thy mafter agree? I have brought him a prefent ; How 
"gree you now? 

Laun. Well, well; but, for mine own part, as I have 
fet up my reft to run away, fo I will nor reft till I have 
run fome ground ; My mafter’s a very Jew; Give hima 
prefent! give hima halter; I am famifl’d in his fervice ; 

‘ou may tell every finger I have with my ribs. Father, 
tox glad you are come; give me your prefent to one 
mafter Baflanio, who, indeed#gives rare new liveries ; 
if I ferve not him, I will run as far 4s God has any 
ground.—O rare fortune! here comes the man ;—to 
him, father; for I am a Jew, if 1 ferve the Jew aw 
longer. 


Enter Bassanio, with Lronarno, and other followers. 
Baff- You may do fo;—but let it be fo haited, that 
fupper be ready at the fartheft by five of the clock: See 


J have with my ribs.” An anonymous critick fuppofes, * he means 
to fay, 1 was your child, Lam your boy, and fhaill crer de your fon.” 
But fon not being fist mentioned, but placed in -he middle member of 
the fentence, there 15 ne ground for fuppofing fuch an inverfion intend- 
ed by our author. Befides; if Launcelot 1s to be ferioufly defeaded, 
what woulu his fachct learn, by being told that be who was his cbild, 
thall be his fa?) Marene. 


9 — my ph hole] Thulor fill means the fhafts of a cart or wig- 
gon. STEFVENs 

All the ancient copies have phil-horfe, bat no di@tioraxy that I have 
met with «cknowledges the vord. Tois, | am orm a corruptior 


ufed in fome counties for the proper term, /bijl-horfe. NBaLone. 


thefe 
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thefe letters deliver’d ; put the liveries to making ; and. 
defirc Gratiano to come anon to my lodging. [Exit a ferv. 

Laun,. To him, father. 

Gob. God blefs your worthip ! 

Bef. Gramercy ; Would’ft thou aught with me ? 

Gob. Here’s my fon, fir, a poor boy,— 

Laun. Not 4 poor boy, fir, but the rich Jew’s man; 
‘hat would, fir, as my father fhall {pecify,— : 

Gos. He hath a great infeétion, fir, as one would fay, 
to ferve— ; 

Laun. Indeed, the fhort and the ra: ferve the 
Jew, and havea defire, as my father eicify,— 

Gos. His mafter and he (faving your worthip’s reve- 
rence) gre fcarce cater-couffins : 

Laux. To be brief, the very truth is, that the few 
having done me wrong, doth caufe me, as my father, 
being I hope an old man, fhall frutify unto you,— 

Gob. Ihave here a dith of doves, that I would beftow 
upon your worfhip; and my fuit is,— ' 

Laun. In very brief, the fuit is impertinent to myfelf, 
as your worfhip fhall know by this honeft old man ; and, 
though I fay it, though old man, yet, poor man, my father. 
** Bag. One {peak for both ;—What would you? 

Laun. Serve you, fir. 

Gob, This is the very defeé of the matter, fir. 

* Baffl. I know thee well, thou haft obtain’d thy fuit 
Shylock, thy mafter, fpoke with me this day, 

And hath preferr’d thee ; if it be preferment, 

To leave arich Jew’s fervice to become 

The follower of fo poor a gentleman. 

Laun. The old proverb is very well parted between my 
matter Shylock and you, fir; you have the grace of God, 
fii, and he hath enough. 

L yj. 'Vhou fpeak’tt it well: Go, father, with thy fon: 
Take leave ot thy old mafter, and enquire 
My lodging cut.—Give hima livery [so his followers, 
More guardcd * than his fellows: See it done, 


1 — mye guarded] i. ¢, more ornamented. STEEVENS. 
Se. Vol. 1g. p. 66. Maronzy 


Laun- 
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Laun. Rather, in:—I canuct get a fervice, no;—~T 
have ne’er’s tongue in my head.—Well; [looking on bis 
palm.) if any man in Italy have a Jairer table, which doth 
offer to {wear upon a book—*. I fhall have goad¥ortune *; 


go 


2 Well s if any man in Italy have a fairer table, which doth offer to 
Swear upon a bookem.] Table ss the palm of the hand extended. Launcclot 
‘congratulates himfelf upon his dexterity and good fortune, and, in th 
height of his rapture, infpeéts his hand, and congratulates himfelf upon 
the felicities in his table. The aét of expanding his hand puts him ia 
mind of the aétion in which the palm is thewn, by raifing it to lay iton 
the book, in Seaicial atteftations. Well, fays he, if any man in Italy 
bavea fairer tdi, that dorb offer to fwear upon a book—-Here he ftops 
with an abruptnefs verg.common, and proceeds to particulais. Jonne. 

Dr. Johnfon’s explanation thus far afpears to me perfectly juft. In 
fupport of it, it fhould be remembered, that which is frequently ufed by 
our author and his contemporaries, for the perfoni! pronoun, who. It 
is fill fo vfed in ovr Liturgy. In the Merry Wives of Windfor, Mrs. 
Quickly addrefles Fenton in the fame language as is here ufed by Laun- 
celot tmm* I'll be fewors on a book the loves yous" a vulgarifm that is 
now fuperfeded by another of the fame importa Vil take my bible- 
Oath of it.” MaLone. 

Without examining the expofitions of this paffage, given by the three 
Jearned annotators, [Mr. T. Dr. W. and Dr. J.] I thall briefly fet down 
‘what appears to me to be the whole meaning of it, Launcelot, ap- 
plauding himfelf for his fuccefs with Baflanio, and locking into th 
palm of his hand, which by fortunc-tellers is called the eab/e, breaks 
outinto the following reflection: Well: if any man im lealy bave a 
jawer table; which doth offer to favear upon a book, I foali bave good 
fortuneeni, ce. atable, which doth (not only prem bat) offer to fusar 
(and to fwear upon a book too) that I fall have geod fortunemm(He 
omits the conclufion of the fentence which might have been) J om 
much miytalen; or, I'll be banged, &c. Tyrwhitt. 

3. I fhall Lave good forture;] The whole difficulty of thit paflage 
(concerning which there is a great difterence of opinion among the com- 
mentators) atofe, as I conceive, from a word being omitted by the com~ 
pofitor or tranfcriber. 1 am perfuaded the author wrote=-I fhall have no 
good fortune. Thefe words, are not, 1 believe, connected with what goes 
before, but with what follows ; and begin a new fentence. Shakfpcare, I 
think, meant, that Launcelot, after th’s abrupt fpeech—Will; if 2: 

man that offers to fwar upon a book, bas a faner table than mine—[1 
am much miftaken:] fhould proceed in the fame manner in which 
he began :-—-« I fhall have no good tortune 5 go to; here's a fimple line 
of lite! &."" So before: *¢ I cannot get a fervice, noja—J have ne'er 
@ tongue in my head," And afterwards: “ Alas! fitteen wives is 
nothing.’ ‘The Nurfe,in Romo and Juli t, expremes heritit coy 
ie 
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go to, here’w a fimple line of life! here’s a {mall trife 
of wives: Alas, fifteen wives is nothing ; eleven widows, 
and nine majds, is a fimple coming-in for one man: 
And then, ©’ drowning thrice ; and to be in peril 
of my life with the edge of a feather-bed* ;—here are 
fimple ’fcapes ! Well, if fortane be a woman, fhe’s a 
good wench for this geer.—-Father, come; I'll take my 
jeave of the Jew in the twinkling of an eye. 

[Exeunt Launcelot and eld Gobbo, 
Baf. I pray thee, good Leonardo, think on this ; 
Thefe things being bought, and orderly beftow’d, 
Return in hafte, for I do feaft to-night 
My beft-efteem’d acquaintance ; hie thee, go. 
Leon. My beft endeavours, fall be done herein. 


Enter GRATIANO, 


Gra. Where is your mafter? 
Leon. Yonder, fir, he walks, [£xit Leonardo. 


Gra. Signior Baffanio,— 


the fame ftyle: * Well, you have made a imple choice; you know mot 
how tochoofeaman; Romeo! no, net he ;—he is mot the flower of cour~ 
tefy, &c.” So alfoin K. Hen. IV, * Here's no fine villainy !" Again, more 
anpofitely, in the anonymous play of K. Henry V: Ha! me have 
no good luck.” Again, in the Merry Wives of Windfor: “ We are 
fimple men; we do not know what's brought about under the profeffion 
of tortune-telling.”” i 

felmoft every paffage in thefe plays, in which the fenfe is abruptly 
broken off, as I have more than once obferved, has been corrupted. See 
Vol. I. p, 21, .4+ On the fubjeét of omMMfions, fee Vol. I. p- 220. n+ qe 

It is not without fume reluétance that I have excluded this emenda~ 
tion froma place in the text. Had it Leen propofed by any former editor 
or commentator, 1 fhould certainly have adopted it; heing convinced 
that it is juft. But the danger of innovation is fo great, and partislityto 
our own conceptions fo delufive, that it becomes every cditor to diftruft 
his own emendations ; and J am particularly inclined to do fo in the 
prefent inftance, in which I happen to differ from that moft refpectable 
and judicous cntick, whofe name is fubjoined to the preceding note. 
According to his idea, the mark of an abrupt fentence fhould not be 
after the word dcok, but fortune, Martone. 

4 —an peril of my life with the edge of a feather-bcd 3} A cant phrafe 
to fignify the danger ot marrying.——A certain French writer ufes the 
fame kind of figure: ** O mon Ami, j'aimercis mieux etre tombée fur la 

cinte d'un Oresller, © on? étre rempii le Cou,"am War Burton. 


Bef. 
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Baf. Gratiano! 
Gra. I have a fuit te you. 
Bag. You have obtain’d it. . 
Gra. You muft not deny me; I muft go with you to 
Belmont. 
Baff. Why, then you muft ;—But hear thee, Gratiano 
hou art too wild, too rude, and bold of voice ;— 
Parts, that become thee happily enough, 
And in fuch eyes as ours appear not‘faults ; 
But where thou art not known, why, there they thew 
Somethigg too liberal 5 ;-—pray thee, take pain 
To allay Wh fome cold drops of modefty 
Thy <n fyrit ; left, through thy wild behaviour, 
1 be mifconftrued in the placé I go to, 
And lofe my hopes. 
Gra. Signior Baffanio, hear me 4 
If I do not put on a fober habit, 
Talk with refpe&, and fwear but now and then, 
Wear prayer-books in my pocket, look demurely ; 
Nay more, while grace is faying, hood mingeves * 
Thus with my hat, and figh, and fay, amen ; 
Ufe all the obfervance of civility, 
Like one well ftudied in a fad oftent 7 
To pleafe his grandam, never truft me more. 
Ba Well, we hall fee your bearing °. 
Gra. Nay, but I barto-night ; you fhall not gage me 
By what we do to-night.° 
Baf. No, that were pity ; 
J would entreat you rather to put on 


$ Something too liberal 3] Liberal I have already fhewn to be mean, 
arols, coarfe, licentious. Jonson. 
© — hood mune eyes} Alluding to the manner of covering a hawk’s 
eyes. STEEVENS, 
7 = fad oftent] Grave appearance; thew of ftaid and ferious be- 
haviour. Jounson. 
Oftent is a word very commonly ufed for foew among the old drama- 
tich wasters. SrrEVENS. 
3 — your bearing.] Bearing is demeanour, or deportment. So, im 
4 Pp 
Meajure for Measure: 
** How 1] may formally in perfon dear me, 
«© Like a teuc friar.” Maconze 


Your 
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Vour boldeft fuit of mirth, for we have friends 
That purpofe merriment: But fare you well, 
I have fome bufinefs. 
Gra. And I muft to Lorenzo, and the reft; 
But we will vifit you at fupper-time. [Exeunz. 


SCENE Il. 
The fame. A Room in Shylock’s Hou/e. 


Enter Jessica and LauncpLor. 


Fef. 1 am forry, thou wilt leave my father fo: 7 
Our houfe is hell, and thou, a merry devil, 

Didft rob it of fome tafte of tediouinefs : 

But fare thee well; there is a ducat for thee. 
And, Launcelot, foon at fupper fhalt thou fee 
Lorenzo, who is thy new matter’s guett ; 
Give him this letter; do it fecretly, 

And forfarewel ; I would not have my father 
See me in talk with thee. : 

Laun. Adieu !—tears exhibit my tongue.—Moft beau- 
tiful pagan,—molt {weet Jew ! If a Chriflian do noi play 
the knave, and get thee, 1 am much deceived: But, 
adieu ! thefe foolith deops do fomewhat drown my manly 
Spirit; adieu! [Exu. 

Jef. Farewel, good Launcelot.— 

Alack, what heinous fin is it in me, 
‘To be atham’d to be my father’s child! 
But though | am a daughter to his blood, 


9 Tf achriftian do not play the knave, and get thee, &c. } *¢ Ifa chriftian 
(Jay Launcelot, on receiving a love-letter tor Lerenzo,) do nut 
piay the knave, and carry thee away from thy father’s houfe, J am much 
dceived.”’ J fhould not have attempted toexplain fo eafy a paflage, if 
the ignorant editor of the fecond folio, thinking probably that the word 
get muit neceflarily mean beget, h.d not altered the text, astd fub- 
dfituted did in the place of dv, the reading of all the ol4 and authentick 
editions ; in which he has been copied by every fublequent editor. Laun- 
celot is not talking about Jeshica’s father, bur about her future hufband. 
I am aware that, in a fubfequent fcene, he fays to Jefhca, “* Marrys 
you may partly hope your farber got you not 5” but he is aow on another 
dubject. Marong. 


Vou, Ill. D Iam 
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I am not to his manners: O Lozetizo, 
Tf thou kee promife, I fhail end this frife ; . 
Become a chriftian, and thy loving wife. [ Exit. 


SCENE IV 
The fame. A Street.. 


Enter GraTiano, Lorerzo, SALARINO, and 
SALANIO, 

Lor. Nay, we will flink away in fupper-time ; 
Difguifaus at my lodging, and return 
All in an‘Mour. 

Gra. We ha¥e not made good preparation. 

Salar. We have not {poke us yet of torch-bearers *. 

Salan. ’Tis vile, unlefs it may be quaintly order’d ; 
And better, in my mind, not undertook. « 

Lor. Tis now bat four o’clock ; we have two hours 
To furnifh us :—— 


Enter LAUNCELOT, with a letter. 

Friend Launcelot, what’s the news ? 

Haun, An it hall pleafe you to break up this, it fhall 
feem to fignify. 

Lor. know the hand: in faith, ’tis a fair hand; 
And whiter than the paper it writ on, 
Is the fair hand that writ. 

Gra. Love-news, in faith. 

Laun, By your leave, fir. 

Lor. Whither goeft thou? 

Laun. Marry, fir, to bid my old mafter the Jew to fup 
to-night with my new mafter the Chriftian. 


1 — torch-bearers.| See the note in Romeo and Fulier, AAI. ft. iv. 
We have not (poke us yet &cw i. e. we bave not yet befpoke us, &c. Thus 
the old’copies. It may, however, mean, we have not as yet confalted 
onthe fubject of torch-bearers. Mr. Pope readsen‘* fpoke as yet.” 

STEEVENS. 

2 w= to break up this,] To break up was a termincarving. So, in 

Lowe's Labour's Loft, AG UI. fc. i: 


ae Boyet, you can carves 
6 Break up this capon.” See the note on thie paffage, Stztv. 
ore 
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Lor. Hold here, take this :+-tell gentle Jeffica, 

Twill not fail her ;—{peak it privately; go.— 

Gentlemen? [4x Launcelot. 

Will you prepare you for this inafque to-night ? 

I am provided of a torch-bearer. 
Salar. Ay, marry, Pll be gone about it ftraight. 
Salan. And fo will I. 
Lor. Meet me, and Gratiano, 

At Gratiano’s lodging fome hour hence. 
Salar. ’Tis.good we do fo. (Bxeunt Salar. an¢ Salan. 
Gra. Was not that letter from fair Jeffica ®’ 
Lor. I muft needs telithee all: She hath dire&ted, 

How I fhgll take her from het father’s houfe ; 

What gold, and jewels, fhe is furnith’d with ; 

What page’s,fuit fhe hath in readinefs. 

If e’er the Jew her father come to heaven, 

It wilhbe for his gentle daughter’s fake : 

And never dare misfortune crofs her foot, 

Unlefs fhe do it under this excufe,—— 

That fhe is iffue to a faithlefs Jew. 

Come, go with me; perufe this, as thou goeft : 

Fair Jeflica hall be my torch-bearer. [Exeunt, 


SCENE V. 
The Jame. Before Shylock’s Houfe. 


Enter Suysocn, and LAunceLor. 
Shy. Well, thou thalt fee, thy eyes fhall be thy judge, 
The difference of old Shylock and Baffanio :— 
What, Jeffica !thou fhalt not gormandize, 
As thou haft done with me ;——What, Jeffica lum 
And fleep and fnore, and rend apparel out ;— 
Why, Jeflica, I fay! 
Laun. Why, Jeflica! 
Shy. Who bids thee call? I do not bid thee call. 
Laun. Your worthip was wont to tell me, 1 could do 
nothing without bidding. 
Enter Jesstca. 
Fef- Call you? What is your will? 
Dz Sky. 
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Shy. Iam bid forth 3 to fupper, Jeffica ; 
There are my keys :—But wherefore fhould I go? 
I am not bid for love ; they fatter me: 

But yet I’ll go in hate, to feed upon 

The prodigal Chriftian*+.—Jeflica, my girl, 
Look to my houfe :—I am right loth to go; 
There is fome ill a brewing towards my reft, 
For I did dream of money-bags to-night. 

Laun. I befeech you, fir, go; my young mafter doth 
expeet ee prec 

Shy. So I his. 

Laun. AndTtney have confpired together,—I will not 
fay, you fhall fee a mafque$ but if you do, then it was 
not for nothing that my nofe feil a bleeding on Black- 
Monday Jaft5, at fix o’clock i’? the morning, falling out 
that year on Afh Wednefday was four year in the after- 
noon, j 
Shy. What! are there mafques ? Hear you me, Jeffica: 
Lock up my doors; and when you hear the drum®, nics 

n 

3 fam bid forthe} I am invited. To did in oid Janguage mean 


to prays Matone. . 


4 to fa upon 
‘Ihe prodigal Chriftian.] Shylock forgets his refolution. In a 
former fcene he declares he will neither eat. drink, nor pray with Chri- 
ftians. Of this circumftance the poet was aware, and mcant only to 
heighten the malignity of the charaéter, by making him depart from his 
mot {ettled refolve, for the profecution of his revenge. S7TEEVENS. 

5 —- then it was wot for nothing that my ncfe fell a bleeding on Black- 
Montay laft,] “© Black-Monday is Eafter-Monday, and was fo called 
on this occafion: In the 34th of Edward II. (1360) the 14th of April, 
and the morrow after Eafter-day, king Edward, with his hoft, lay be- 
fore the city of Paris ; which day was full dark of mift and hail, and 
fo bitter cold, that many men died on their horfes” backs with the cold. 
Whercfore, unto this day, it hath been called the B/acke- Monday.” 
Stowe, p.264—_6. Gary. 

Itappears from a paflage in Lodge’s i sg 1592, that {cme fu- 
perititious belief was annexed to the accident of bleeding at the nofe = 
“« As he ftood gazing, bis nofe ona fudden bled, which made him con- 
jeCture it was fome friend of his.” Stxzvens. 

See Vol. I. LaF sac :— with that mine nofc bled, &c.” Marene. 

© Lock up my doors; and when you bea: thedrum, 

And the wile fqucaking of the wry-ncck'd fife, &c.} 





a] 


Prima 
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And the vile {queaking of the wry-neck’d fife, 
Clamber not you up to the cafements then, 
Nor thruft your head into the publick ftreet, 
To gaze on Chriftian fools with varnifh’d faces: 
But itop my houfe’s ears, I mean, my cafements ; 
Yyetrot the found of fhallow foppery enter ‘ 
My fober houfe.—By Jacob’s itaff, I fwear, 
I have no mind of feaiting forth to-night: 
But I wiJl go.—Go you before me, firrah ; 
Say, I will come. 
Laun. I will go before, fir.— 
Miiltreis, look out at window, for all this 
There will come a‘Chrittian by, 
*Will be worth a Jewefs’ eye’. [£x7t Laun. 
Sy. Whar fays that fool of Hagar’s offspring, ha? 
Jef. His words were, Farewel, miftrefs; nothing elfe. 
+ Shy, The patch is kind enough * ; but a huge feeder, 
Snail!-flow in profit, and he fleeps by day 
More than the wild cat; drones hive not with me: 
Therefore I part with him; and part with him 
'To one that I would have him help to watte 
His borrow’d purfe.—Well, Jeflica, go in; 
Perhaps, 1 will return immediately ; 
Do, as 1 bid you, 


Prima no&e domum claude ; neque,in vias 
Sub cantu querula defpice tibie. Hor. Lib. tii, Od."7. MALonre 

The folio and one of the quartos read fguealing. STEEVENS. 

7 Will be worth a Jewels’ eyes] It's worth a Few's eye, is a provers 
bial phrafe. WhaLcery. 

8 The patch is kind enough 5] This term thould feem to have come 
into ufe from the name of a celebrated fool. This I learn from Wil- 
fon’s Art of Rhetorigque, 1553 : §* A word-making, called of the Gre- 
cians Onomatopcia, is when we make words of our own mind, fuch as 
be derived from the nature of things ;—-as to call one Parche, or Cowl- 
fon, whom we fee to do a thing foolifhly; becaufe thefe two in their 
time were notable fools.” 

Probably the drefs which the celebrated Patche wore, was, in allufion 
to hisname, patched or parti-coloured. Hence the ftage fool has ever 
fince been exhibited in a motley coat. Patche, of whom Wilfon {peaks, 
was Cardinal Wolfey’s foclh Matonz. 


D3 Shut 
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Shut doors 9 alter you: Faft bind, faft find; 


A proverb never ftale in thrifty mind. [ Exit. 
Be Farewel; and if my fortine be not oroft, 
I have a father, you a daughter, low. [Exit. 
SCENE VI. 
The fame. 


Enter GRATIANO, and SALARINO, ma/qued. 

Gra. This is the pent-houfe, under which Lorenze 
Defir’d ws to make ftand. 

Salar. Bs hour is almoft pat. 

Gra. And its marvel he out-dwells his hour, 
For lovers ever run before the clock. 

Salar. O, ten times fafter Venus’ pigeons fly *, 
To feal love’s bonds new made, than they aie wont, 
To keep obliged faith unforfeited. 

Gra. That ever holds: Who rifeth from a feaft, 
With that keen appetite that he fits down ? 

Where is the janes that doth untread again 

His tedious meafures with the unbated fire 

That he did pace them firft? All things that are, 
Are with more fpirit chafed than enjoy’d. 

How like a younker*, or a prodigal, 

The tkarfed bark puts from her native bay, 
Huge’d and embraced by the ftrumpet wind’ ! 
How like « prodigal doth fhe return ; 

With over-weather’d 1ibs +, and ragged fails, 
Lean, rent, and beggar’d by the firampet wind ! 


9 Shut doors—-] Doors is here ufed asa difi\llable. Macone, 

* O, ten times fafter Venus’ pigeons fly,| Lovers have in poetry been 
always called Turtles or Doves, which in lower language may be pi- 
geons. Jounson, 

% — a younker,], All the old copies read a younger. STEXVENS. 

Mr. Rowe made the emendation, which 18 perhaps unneceflary. I 
Goubt whether younker was a word of our author’s time. Matore. 

3 — embraced by the fliumpet wind !] So, in Othello: 

«¢ The bawdy wind, that kifles all it meets.” Matone. 

4 With over weather'd ribs,} Thus both the qvartos. The folio has 

over-wither'd, Martone, 


Enter 
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Enter Lorenzo. 
Salar. Here comes Lorenzo ;—more of this hereafter. 
Lor. Sweet friends, your patience for my long abode ; 
Not I, but my affairs, have made you wait : 
prea you fhall pleafe to play the thieves for wives, 
"II watch as long for you then.—Approaeh ; 
Here dwells my father Jew :—Ho! who’s within? 


Enter Jessica above, in boy’s cloaths. 


‘ef. Who are you? Tell me, for more certainty, 
Albeit ’ll {wear that I do know your tongug 
Lor, Lorenzo, and thy love. < 
Fes. Iyorenzo, certain; ahd my love, indeed ; 
For who love Ifo much ? And now who knows, 
But you, Losenzo, whether I am yours? 
. Lor. Heaven, and thy thoughts, are witnefs that thou art. 
Fes Here, catch this cafket; itis worth the pains. ° 
J am glad ’tis night, you do not look on me, 
For 1 am mach afham’d of my exchange : 
But love is blind, and lovers cannot fee 
The pretty follies that themfelves commit ; 
For if they could, Cupid himfelf would blufh 
To fee me thas transformed to a boy. 
Lor. Defcend, for you muft be my torch-bearer. 
ef. What, muft I hold a candle to my fhames ? 
They in themfelves, good footh, tre too too light. 
Why, ’tis an office of difcovery, love ; 
And I fhould be obfcur’d. 
Lor. So are you, fweet, 
Even in the lovely garnith of a boy. 
But come at once ; 
For the clofe night doth play the runaway, 
And we are ftaid for at Baffanio’s feaft. 
Fe. 1 will make faft the doors, and gild myfelf 
With fome more ducats, and be with you ftraight. 
[Zxit, from above. 
Gra. Now, by my hood, a Gentile, and no Jew >. 
or. 
5 Now, by my hood, a Gentile, and no Few.] A jeft atifing from the 
De ambiguity 
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Lor. Befhrew ine, but I love her heartily : 

For the is wife, if I can judge of her; 

And fair fhe is, if that mine eyes be true ; 

And true fhe is, as the hath prov’d herfelf ; 

And therefore, like herfelf, wife, fair, and true, 

Shall ihe be placed in my conftant foul. 


Enter Jussica, Jelow. 
Whar, art thou come ?>—On, gentlemen, away; 
Our ma{quing mates by this time for us ftay. 
[ Exit, with Jussica and SALARINO_ 


Enter ANTHON1O. 
Ant. Who's there? 
Gra. Signior Anthonio? 
Ant. Fie, fie, Gratiano! where are all the reft? 
Tis nine o'clock ; our friends all flay for you :— 
No mafque to-night ; the wind is come about, 
Baffanio prefently will go aboard : 
I have fent tweuty out to feek foi you. 
Gra. I am glad on’t ; I defire no more delight, 
Than to be under fail, and gone to-night. [Exeunt. 


SCENE Vil. 
Belmont. 4 Room in Portia’s Houle. 


Flourifh of Cornets. Enser Porria, with the Prince of 
Morocco, and both ther trains. 


Por. Go, draw afide the curtains, and difcover 
The feveral cafkets to this noble prince :—— 
Now make your choice. 
Mor. The firft, of gold, who this infcription bears ;— 
Who choofeth me, fhall gam avbat many men difsre. 
The fecond, filver, which this promife carries ;— 
Who choofeth me, foall get as much as he dejerves. 


ambiguity of Gentile, which fignifies both a Heathen, and one svell 
bon. JouNson. 

To underftand Gratiano’s oath, it thould be recolleéted that he is in. a 
mafqued habit, to which itis probable shat formerly, as at prefent, a 
large eape or hood was aihxed. Maxton. 


This 
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This third, dull lead, with warning all as blunt ® ;— 
U'bo choofeth me, muft give and hazard all be bath— 
How fhall*I know if I do choofe the right ? : 
Por. ‘The one of them contains my picture, prince ; 
If you choofe that, then I am yours witbal. 
. D&r. Some god direét my judgment! Let ime fee, 
J will furvey the infcriptions back again: 
What fays this leaden cafket ? 
Who choofith me, muft give and hazard all he bath. . 
Mutt give,—For what-? for lead? hazard for lead? 
"This cafket threatens: Men, that hazard all, 
Do it in hope of fair adyantages : 
A goldgn mind ftoops not f% flows of drofs ; 
Vi then nor give, nor hazard, aught for lead. 
What faysghe filver, with her virgin ‘hue ? 
Who choofeth me, foal! get as much as he deferves. 
Ais much as he deferves r—Paufe there, Morocco, 
And weigh thy value with an even hand: 
Tf thou be’ft rated by thy. eftimation, 
Thou doft deferve enough 5 and yet enough 
May not extend fo far as to the lady ; 
And yet to be afeard oF my deferving, 
Were but a weak difabling of mytelf. 
As muchas 1 dcferve !—Why, that's the lady : 
Iedo in birth deferve her, and in fortunes, 
In grace,, and in qualities of breeding ; 
But, more than thei, in Jove I do deferve. 
What if} ftray’d no farther, but chofe here ? 
Let’s fee once more this jaying grav’d in gold, 
Who chooferh me, fhall gain what many men defire. 
Why, that’s the lady ; all the world defires her: 
From the four corncrs of the earth they come, 
To kifs this fhrine, this mortal breathing faint. 
‘The Hyicanian deferts, and the vafty wilds 
Of wide Arabia, are as throngh-fares now, 
For princes to come view fair Portia: 
The watry kingdom, whole ambitious head 
Spits in the fuce of-heaven, is no bar 


© = as blunt 3] That is, asgrofe as the dull metal. Jonnson. 
To 


42 MERCHANT OF VENICE, 
To ftop the foreign {pirits ; but they come, 
As o’er a brook, to fee fair Portia. 
One of thefe three contains her heavenly picture. 
Is’¢ like, that lead contains her? ’T'were damnation, 
To think fo bafe a thought ; it were too grofs 
To rib her cerecloth in the obfcure grave.. 
Or fhall Ithink, in filver fhe’s immur’d, 
Being tcn times undervalu’d to try’d gold ? 
O finfal thought! Never fo rich a gem 
Was fet in worfe than gold, They have in England 
A coin, that bears the figure of an angel 
Stamped in ge4d; -but that’s infculp’d upon? ; 
But here an angel in a goldensbed 
Lies aj] within. —Deliver me the key ; 
“Here do I choofe, and thrive I as I may! 
Por. There, take it, prince, andif my form’lie there, 
Then I am yours. [4e unlocks the golden cafkets 
Mor. O hell! what have ‘we here ? 
A carrion death, within whofe empty eye 
There is a written fcroll? Dll mo § the writing. 


All that glifters is not gold; 

Often have you heard that told: 
Many a man bis be bath fald, 

But my outfide to behold : 

Gilded tombs do worms infold*. 
Had you been as wife as bold, 
Young in limbs, in judgment old, 
Your anfwer had not been infcrol’d: 
Fare you well; your fuit is cold. 


7 mm infewlp’d upon 3] To infeulp istoengrave. STERVEN3, 
® Gilded turmbs do worms infold.] The old copies 1cad—Gilded tim- 
ber. The emendation was made by Dr, saree who obferves, that 
«6 a tomb is the proper repofitory of a death’s bead.” Tombes (for tuch 
was the old {pelling) and timber were eafily confounded. Yet perhaps 
the old reading may be right. The conftruction may be—Worms do ine 
fold gilded timber. This, however, is very ha th, and the euris offended. 
yal ig entitled, Of the Silke Wormes and their fier, gto. 1599, is 
s line: r 
‘© Before thou waft, were timber-worms in price”” MALones 


Cold, 
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Cold, indeed ; and Jabour loft: 
Then, farewel, heat ; and, welcome, froft.— 
Portia, adieu! ‘I have too griev’d a heart 
To take a tedious leave: thus lofers part. [ Exit. 
Por. A gentle riddance :—-Draw the curtains, go :— 
‘all of his complexion choofe me fo, reece, 


SCENE VIII. 
Venice. A Street. 


Enter SaAvARINO and SALANIO. 


Salar. Why man, 1 faw Baffanio undesfail ; 
With him is Gratiano gone along ; 
And iff their fhip, Iam fure, Lorenzo is not. 
Salan, The villain Jew with outcries rais’d the duke ; 
Who wenfwith him to fearch Baffanio’s fhip. 
Salar, He came too late, the fhip was under fail : 
Burt’ there the duke was given to underftand, 
That in a gondola were feen together 
Lorenzo and his amorous Jeffica : 
Befides, Anthonio certify’d the duke, 
They were not with Baffanio in his ship. 
Salan, I never heard a paffion fo confus’d, 
So ftrange, outrageous, and fo variable, 
As the ae Jew did utter in the ftreets ; 
My daughter !-—~O my ducats !--O my daughter ! 
Fled with a Chriftian ?-—O my chriftian ducats !— 
Fuftice! the law! my ducats, and my doughter !— 
A fealed bag, two fealed bags .of*ducats, 
Of double ducats, flol’n from me by my daughter ! 
And jewels; two ftones, two rich and precious frones, 
Stol’n by my daughter !—Fuftice ! find the girl! 
She hath the flones upon her, and the ducats ! 
Salar. Why, all the boys in Venice follow him, 
Crying,—his ftones, his daughter, and his ducats. 
Salan. Let good Anthonio look he keep his day, 


9 — choofe me fo.] Here Dr. Johnfon would clofe the fecond Aa, to 
give time for Balianio’s paflage to Belmont. Matowz. 
Or 
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Or he fhall pay for this. 

Salar. Marry, well remember’d: —, 
I reafon’d* with a Frenchman yefterday ; 
Who told me,—in the narrow feas, that part 
The French and Englifh, there mifcarried 
A veffel of our country, richly fraught : 
I thought upon Anthonio, when he cold me; 
And with’d in filence, that it were not his. 

Salan. You were beft to tell Anthonio what you hear ; 
Vet do not {uddenly, for it may grieve him. 

Salar. A kinder gentleman treads not the earth. 
I faw Baffanio'wed Anthonio part : 
Baffanio told him, he would nfake fome fpeed 
Of his return; he anfwer’d,——Do not fo, 
Slubber not * bufine/s for my fake, Baffanio, 
But flay the very raping of the time; 
dnd for the Few's bond, which he hath of me, 
Let it not enter in your mind of love}: 
Be merry 5 and employ your chiefeft thoughts 
To couriforp, and fuch fair oftents of love 
As fhali convenrently become you there : 
And even there, his eye being big with tears, 
Turning his face, he put his hand behind him *, 

: And 


3 Jreafon'd—-] i e. I converfed, So, in King Fobns + 
S¢ Our griefs, and not our manners, reafon now.” STEEVI NS. 

2 Slubber o—] To flubber is todo any thing caiclefly, imper~ 
fely. Srugvrns. 

3 — your mnd uf lowe] Of love, is an adjuration fometimes ufed by 
Shakfpeare. So, in Merry Wives, AG IIL. fe, vis “ Quick. ——defires 
you to fend her your little page, of aff soucs :” i. c, the defires you to 
fend him by all means, 

Your mind of love may, however, in this inftance, mean—your loving 
mind. So, in the Tragedic of Creefus, 1604, a mind of treafon is a 
treafonable mind. 

 Thofc that {peak freely, have no mind of treafon.” STEEVENY 

If the phiale 1s to oe underftood in the former fenfe, there thould be 

2 comma after ard, as Mr. Langton and Mr. Heath have obferved. 
MALONEs 

4 And even there, bis eye being big with tears, 

Turning bis fave, be put bs band bebind bim, &c.] So curious an 
obferver of nature Was our author, and fo minutely haa he traced the 
operation 
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And with affeétion wondrous fenfible 
He wrung Baffaniv’s hand, and fo they parted. 
Salan. 1 think, he only loves the world for him. 
pray thee, let us go, and find him out, 
And quicken his embraced heavinefs s 
With fome delight or other. 
Salar. Do we fo. (Exeunts 


SCENE Ix. 
Belmont. .4 Room in Portia’s Hou/e. 


Enter NERissa, with a Serchht. 
Ner. Quick, quick, I pray thee, draw the curtain ftraight 5 
The prince of Arragon hath ta’en his oath, 
And comes,to his eleétion prefently. 


Flourifh of Cornets. Enter the Prince of Arragon, 
° Portia, and their trains. 
Por. Behold, there ftand the cafkets, noble prince; 
If you choofe that wherein I am contain’d, 
Straight fhall our nuptial rites be folemniz’d ; 
But if you fail, without more fpeech, my lord, 
You muft be gone from henceimmediately. 
Ar. I am enjoin’d by oath to obferve three things : 
Fjrft, never to unfold to any one 
hich cafket ’twas I chofe ; next, if I fail 
Of the right cafket, never in my life 
To woo a maid in way of marriage ; laftly 
If I do fail in fortune of my choice, 
Immediately to leave you and be gone. 
Por. 'To thefe injunétions every one doth fwear, 


operation of the paffions, that many paffages of his works might fur~ 
hith hints to painters. It is indeed furprizing that they do not ftudy 
his plays with this view. In the paflage before us, we have the out- 
line of a beautiful piQure. Macone, 

5 —- embraced beavinefs] The heavinefs which he indulges, and is 
fond of. Epwarps. 

So we fay of a man now that he bugs his forrows. Jounson. 

So, in this play, AQ III. fc. ii: 

« —doubtful thoughts and 1ath-embrac'd defpair.” STEEVENS. 


That 
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That comes to hazard for my worthlefs felf. 

Ar. And fo have I addreft me®: Fortune now 
To my heart’s hope !—Gold, filver, and bafe ead. 
Who choofeth me, muft give and baxard all be bath: 
You fhall look fairer, ere I give, or hazard. 

What fays the golden chet? ha! let me fee :— 
Who choofeth me, foall gain what many men defire. 
What many men defire. That many may be meant 
By the fool multitude 7, that choofe by fhow, 

Not learning more than the fond eye doth teach ; 
Which pries got to the interior, but, Jike the martlet 
Builds in i, th on the outward wall, 

Even in the force * and road of cafualty. 

I will not choofe what many men defire, 

Becaufe I will not jamp with common fpirits,,, 

And rank me with the barbarous multitudes. 

Why, then to thee, thou filver treafure-houfe ; 

Tell me once more what title thou doft bear : 

Who choofeth me, foall get as much as he deferves; 
And well faid too; For who fhall go about 

To cozen fortune, and be honourable 

Without the ftamp of merit! Let none prefume 

To wear an undeferved dignity. 

O, that eftates, degrees, and offices, . 
Were not deriv’d corruptly ! and that clear honour 
« 

© And fo bave I addreft me:| To addrefsiato prepare. The mean- 


ing is, I have prepared myfelf by the fame ceremonics. STEEVENS,. 
I believe we theuld read: 


«« And fohave I. Addrefs me, Fortune, now, 
«¢ To my heart's hope!” 
So, in the Aferry Wines of Windfor, A& WN. fcene the laft, Falftaff 
fays, 4 I will then addrefs me to my appointment.” TyawkITT. 
7 That many may be meant 
By the fool muiticude,—| t.¢, By that many may be meant the 
foolifh multitude, &c. The fourth folto firft introduced a phrafedlogy 
more agieeable to our cars at prefent,—‘* Of the fool multitude,” —= 
which’ has been adopted by all the fubfequent editors ;—but change 
merely for the fake of elegance is always dangerous. Many modes of 
fpeech were familiarin Shakfpeare’s age, that are now no longer ufed; 
Matonrz, 


Were 





© jn the force] ive, the power. STxxvens, 


4 
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‘Were purchas’d by the merit of the wearer! 
How many then fhould cover, that ftand bare? 
How many be commanded, that command? 
How ‘much low peafantry would then be glean’d 
From the true feed of honour® ? and how much honoor 
Pick’d from the‘chaff and ruin of the times, 
To be new varnith’d ? Well, but to my choice: 
Who choofeth me, foall get as much as he deferwes : 
I will aflume defert ;—Give me a key for this, 
And inftantly unlock my fortunes here. 
Por. Too long a paufe for that which you find there, 
Ar. What’s here? the portrait of a blixéf{ng idiot, 
Prefenting me a {chedule ?eI will read it. 
How mych unlike art thou to Portia ? 
How much unlike my hopes, and my defervings ? 
Wo choofet®me, foall have as much as he deferves. 
Did I deferve no more than a fool’s head? 
Is tHlat my prize? are my deferts no better ? 
ger a offend, and judge, are diftinét offices, 
And of oppofed natures. 
4r. What is here? 


The fire feven times tried this ; 
Seven times try’d that judgement it, 
That did never choofe ami/s : 

Some there be, that foagows kift; 
Such have but a foadow’s blifs: 
There be fools alive, I wis*, 
Silver’d o'er; and fo was this. 


9 Heew much low peafantry would then be glean’d 
From the trae feed of bonour €] The meaning is, Howo much mean- 
nafs would be found among the great, and bow much greatnefs among the 
mean. But fince men are always faid to glean corn though they may 
pick chaff, the fentence had been more agrecable to the common manner 
of {peech if it had been written thus : 
How much low peafantry would then be pick’d 
From the true feed of bonour ? bow much benour 
Glean'd from the chaff? Jounson. 
T = I wis,) 1 know. Wiflen, German. Sydary, Afcham, and 
Waller ule the word. Srzxvens. 
Take 
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Cake what wife you will te bed, 
J ewill ever be your heat: 
So be gone, fir3, you are fped. 


Still more fool I thal! appear 
By the time I linger here : 
With one fool’s head I came to woo, 
But I go away with two.— 
Sweet, adieu! I’ll keep my oath, 
Patiently to bear my wroth*. 
Exeunt Arragon and train. 
Por. Thus hath the candle cag the moth. 
O thefe deliberate fools! when they do choofe, 
They have the wifdom by theif wit to lofe. 
Ner. The ancient faying is no herefy ;— 
Hanging and wiving goes by deftiny. 
Por. Come, draw the curtain, Neriffa. 
Enter a Servant. 
Serv. Where is my lady ? 
Por. Here ; what would my lord 5? 
Serv. Madam, there is alighted at your gate 
A young Venetian, one that comes before 
To fignity the approaching of his lord : 
From whom he bringeth fenfible regreets © ; 
To wit, befides commends, and courteous breath, 
Gifts of rich value ; yet 1 have not feen 
So likely an embaffador of love ; 
A day in April never came fo fweet, 


2 Take what wife you will to bed,| Perhaps the poet had forgotten 
that he who mificd Portia was never to mary any Woman. JOHNSON. 

3 So be gone, Sity—? Sir, which is not in the old copies, was fupplied 
by the editor of the fecond folio, for the fake of the metre. Maton. 

4 — to bear my wroth.] The old editions read—‘* to bear my 
wreath.” Wreath is ufed in fome of the old books for misfortune; and 
is often {pelt ruth, which at prefent fignifics only pity, or forrow for 
she mifery of another, The modern editors readmemy wrath. STEEV. 

5 Por, Here; what would my lord $| Would not this fpeech to the 
fervant be more proper in the mouth of Mrfa? Tryrwaitt. 

© —regreets;] 1, ¢. falutations. So, in anoher of Shakfpeare’s 
plays: ‘ Unyoke this teizure, and this kind regrcets” STERVENS- 


To 
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To thow how coftly fummer hand, 
As this fore-fpurrer comes Before his lord. 

Por. No more, I pray thee; 1 am half afeard, 
Thou wilt fay anon, he is fome kin to thee, 
Thou fpend’ft fuch high-day wit in praifing him. 
Come, come, Nerifia; for I long to fee 
Quick Cupid’s poft, that comes fo mannerly. 

Ner. Baffanio, lord love, if thy willit be! [Exeunt, 





ACT Il. SCENE,,I. 
Venice. 2 Street, 
Enter Savanio and Sarartxa 


Salan. Now;*what news on the Rialto? 

Salar, Why, yet it lives there uncheck’d, that An- 
thonio hath 4 fhip of rich lading wreck’d on the narrow 
feas ; the gpbosstins Ithink, they call the place; a very 
dangerou#flat, and fatal, where the carcafles of many a 
tall thip lie buried, as they fay, if my goflip report be an 
honeft woman of her word. 

Salan. i would the were as lying a poflip in that, as 
ever knapt ginger ', or made her neighbours believe fhe 
weptefor the death of a third hufband: But it is true,— 
without any flips of prolixity, or cgoffing the plain high. 
way of talk,—that the good Anthonio, the honeft Antho- 
nio,—O that I had a uae good enough to keep his name 
company !— 

Salar. Come, the full ftop. 

Salan. Ha,—what fay’ ft thou ?—Why, the end is, he 
hath loft a hip. 

Salar. I would it might prove the end of his loffes! 

Salan. Let me fay amen betimes, left the devil crofe 


¥ —knapt ginzer,] To knap is to break thort. The word, accyrs 
in the Pyle tM , 


Vor. It. z my 
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my prayer for here bc.comes in the likenels of a 
Jew.— , 
Enter Snyiocx. 
How now, Shylock ? what news among the merchants ? 

Shy. You knew, none fo weil, none fo well as you, of 
way daughter’s flight. 

Salar. That’s certain ; I, for my part, knew thé tailor 
that made the wings fhe flew withal. 

Salan. And Shylock, for his own part, knew the bird 
was fledge ; and then it is the complexion of them all to 
Jeave the dam. 

Shy. Shais damn’d for it. 

Salar. That’s certain, if the devil may be her judge. 

Shy. My own fleth and blood to rebel ! 

Salan, Out upon it, old carrion! rebels it at thefe 
years? 

Shy. I fay, my daughter is my flefh and blood. 

Salar. There is more difference between thy fiefh and 
hers, than between jet and ivory ; more between your 
bloods, than there is between red wine and \henifh :— 
But tell us, do you hear, whether Anthonio have had any 
Jofs at fea or no? 

Shy. There I have another bad match: 2 bankrupt, a 
prodigal?, who dare fcarce fhew his head or. the Rialtg ; 


2 momy prayer J i. e. the prayer or with, which you have juit naw 
uttered, and which J dev@utly join ia by faying amer to it, Mr, 
Theobald and Dr. Warburton unneceflarily, EF think, read—~hy prayer, 
Marons, 

The people pray as well.as the prieft, though the latter only prov 
mounces the words, which the people make their own by faying Amen to 
them. It is, after this, needicfs to add, that the Devil (in the thape 
of a Jew) could not crofs Sadarino’s prayer, which as far as it was fingly 
his, was already ended. Heatnr. 

3 — a bankrupt, a prodigal,] Dr. Warburton alks, * Why a prodi- 
gual?” and capricioufly reads, a bankrupt for a prodigal, Marone. 

There could be, in Shylock’s opinion, no prodigality more culpable 
than fuch hberality as that by which a man expofes himfelf to ruin for 
his friend. Jounson. 

His lending money without intereft, * for a cbr iffian courtefy, was 
[likewife} a reafon for the Jew to call Anthonio prodigal. Bowanpa. 


a beggar, 


MERCHANT VBNICE. gt 
abe , that was ufed e fo {mug upon the mart; 
let apie to his bon#’¥ he was seiek to call me obcer's 
let him look to his bond: he was wont to lend money 
for a Chriftian courtéfy ;—let him look to his bond. 

Salar. Why, I am fure, if he forfeit, thou wilt not take 
his flefh ; What’é that good for? 

Shy, To bait fith withal: if ic will feed nothing elie, 
it will feed my revenge. He hath difgraced me, and 
hinder’d me half a million; laugh’d at my loffes, 
mock’d at my gains, fcorn’d my nation, thwarted my 
bargains, cool’d my friends, heated mine engmies ; And 
what’s his reafon? I am a Jew: Hath nota Jew eyes? 
hath not a Jew hands; orgdhs, dimenfions, fenfes, af- 
feétions, faftions ?', fed with the fame food, hurt with the 
fame weapons, fup§cG to the fame difeafes, heal’d by the 
fame means, Wtm’d and cool’d by the fame winter and 
fummey, as a Chriftian is? If you prick us, do we not 
bleed +? Ifgyou tickle us, do we not laugh? If you poi- 
fon us, dgWe not die ? and if you wrong us, fhall we not 
pfeused | If we are like you in the reft, we will refemble 

ouinthat. If a Jew wfong a Chriftian, what is his 

umility ? revenge: If a Chriftian wrong a Jew, what 
fhould his fufferance be by Chriftian example? why, re- 
venge. The villainy you teach me, I will execute; 
and at fhall go hard, but I will better the inftru@tion. 


Enter a Servant. 
Serv. Gentlemen, mry mafter Anthonio is at his houfe, 


and defires to {peak with you both, 
Salar. We have been up and down to feek him. 
Enter TuBar. , 
Salan. Here comes another of the tribe; a third can- 
not be match’d, unlefs the devil himfelf turn Jew. 
[ExeuntSaran, Savar. and Servant, 


4 If you prick us, do we not bleed ?] Thus Plutarch’s Life of 
Cefar, p. 140, quarto, vive ‘¢ Czefar does not confider that his fub- 
jets are mortal, and bleed when they are pricked.* wdy di Tay teay 
clay Arpieilas Karon ss Svaliy mtv ogatis Se We 

Ez Shy. 
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Shy, How now, Tubal, wha?jews' from Genoa? haf 
thou found my daughter ? ; 

Tub. I often came where I did hear of her, but can- 
not find her, : 

Shy. Why there, there, there, there! 2 diamond gone, 
coft me two thoufand ducats in Frankfort’ The curfe never 
fell upon our nation till now; I never felt it till now :-= 
two thoufand ducats in that; and other precious, preci- 
ous jewels.—I would, my daughter were dead at my foot, 
and the jewels in her ear! ’would fhe were hears’d at my 
foot, and the ducats in her coffin! No news of them ?— 
Why, fo :—And I know not what’s fpent in the fearch. 
Why, thou lofs upon lofs! the thief gone with fo much, 
and fo much to find the thief; and no;fatisfaction, no re- 
venge: nor no ill luck ftirring, but What lights o’ my 
fhoulders ; no fighs, but 0’ my breathing”) no tears, but 
o’ my thedding. : 7 

Tub. Yes, other men have ill luck too; z'nthonio, as 
I heard in Genoa,— 4 

Shy. What, what, what? ill luck, ill luck?» 

¥ ub, —hath an argofy caft away, coming from Tri- 

is. 

Shy. I thank God, I thank God :—Is it true? is it 
true? 

Ti - I fpoke with fome of the failors that efcaped the 
wreck. se 

Shy. T thank thee, good Tubal ;—Good news, good 
news: ha! ha !—Where? in Genoa 5? 

Tub. Your daughter {pent in Genoa, as I heard, one 
night, fourfcore ducats. 

Shy. Thou ftick’ft a dagger in me :—I thal] never fee 
my gold again: Fourfcore ducats at a fitting ! fourfcore 
ducats ! 

Tub. There came divers af Anthonio’s creditors in 
_ company to Venice, that {wear he cannot choofe but 

reak, 


5 Where ? in Genoa F} The old copies readeufiere in Genea. Cor- 
wetted by Mr. Rowe. MALonz. 
Sh. 
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3 £1 plague him ; I'll tor- 





ture him ; I am glad of #. 

Jus. One of them fiewed me a ring, that he had of 
your daughter for a gionkey. 

, 54y. Out upon het ! Thou tortureft me, ‘Tubal: it was 
my turquoife; I kad it of Leah, when I was a bachelor *: 
I would not have given it for a wildernefs of monkies. 

Tub. But Anthonio is certainly undone. 

Shy. Nay, that’s true, that’s very true; Go, Tubal, 
fee me an officer, befpeak him a fortnight before : I will 
have the heart of him, if he forfeit ; for were he out of 
Venice, I can make what merchandize I wal: Go, go, 
Tubal, and meet me at ous fynagogue; go, good Tu- 
bal ; at dur fynaghgue, Tubal. [Exeunt. 


SCENE Il, 
| aie A Room in Portia’s Houfe. 


Enter B,Ssanio, Portsa, Gratiano, Nerissa, 
fied Attendants,« The cafkets are fet out. 


Por. I pray you, tarry; paufe a day or two, 


© — it was my turquoife; I bad itof Leab, when Iwas a bachelor :} 
A turguoife is a precious ftone found in the veins of the mountains on 
the confines of Perfia to the ealt, fubject to the Tartars. As Shylock 
had Seen inastied long enough to have a daughter grown up, it is plain 
he did not value this turquoife on accoust of the money for which he 
might hope to fell it, but merely in retpe€l of the imaginary virtues 
formerly afcribed to the ftone. It was faid of the Turkey-fone, that it 
faged or brightened in its colour, as the health of the wearer cncreated 
or grew lefs. To this Ben Jonfon refers, in his Sejanus z 

*¢ And true as Turkife in my dear lord’s ring, 
“¢ Lodk well or ill with him.” 

Again, Edward Fenton in Secrete Wonders of Nature, bl. 1. quarto, 
1569: * The Turkeys doth move when there is any peril prepared to 
him that wearethit.” P. 51. b. 

But Leah (if we may beli¢ve Thomas Nicols, fometimes of Jefus 
College in Cambridge, in his Lapidary é&c.) might have prefented Shy- 
lock with his Turgucife for a better reafon ; as this ftone *¢ is hikewfe 
faid to take away all enmity, and to reconcile man and wife.” 

Other fupeiftitious qualities are imputed to it, all of which were 
either monitory, or prefervative of the wearers STEKVENG. 


3 Before 
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Before you hazard ; for, 
I lofe your company ; therefore, 
There’s fomething tells me, (but i 
I would not lofe you ; and you know purfelf, 
Hate counfels not in {uch a quality : 
But left you fhould not underitand me well, 
(And yet a maiden hath no tongue but thought,) 
I would detain you here fome month or two, 
Before you venture for me. I could teach you 
How to choofe right, but then J am forfworn ; 
So will I never be: fo may you mifs me ; 
But if you dop you’ll make me with a fin, 
That | had been forfworn. Sefhrew your eyes, 
They have o’er-look’d me, and divi e3 
One half of me is yours, the other half Yours, — 
Mine own, I wouldfay ; but if mine, thet’yours, 
And fo all yours7: O, tnefe naughty times ° 
Put bars between the owners and their rights * 
And fo, though yours, not yours,-~Prove it fo,’ 
Let fortune go to hell for it,-not 1°. 
I fpeak too long; but ’tis to peize the time ® ; 
To eke it, and to draw it out in length, 
To ftay you from eleétion. 

Bal Let me choofe ; 
For, asl am, I live upon the rack, 

Por. Upon the rack, Baffanio? then confefs 


7 And fo all yours :--] The latter word is here ufed as a difly!lable, 
Tn the next line but one below, where the fame word occurs twice, our 
author, with bis ufual licence, employs one as a word of two fyllables, 
and the other as amonofyllablee Matone. 

8 Let fortune go to bell for ity—-not 1.) The meaning is, ¢ If the 
worll I fear fhould happen, and ic fhould prove in the event, that 1, 
who am juftly yours by the free donation I have made you of myfelf, 
fhould yet not be yours in confequence of an unlucky choice, let tor- 
tune go to hell for robbing you gt your juft due, not J for viclating my 
oath, Hearn. 

9 —— to peize the time;] To peiae is fro er, Fr. So, in Kin 
Richard IY : i} , see . i 

s* Left Icaden flumber peize me down to-morrow.” 
To peine the time, therefore, ss t0 retard it by banging weights upon ite 
STEEVENS. 


What 
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What treafon there is mjngled with your love. 
* Baff. None, but that-ggly treafon of miftruft, 
Which makes nfe fean the enj ying of my love: 
There may as well be amity and life 

ween fnow and fixe, as treafonand my love. 

Por. Ay, but, I fear, = fpeak upon the rack, 
Where men enforced do fpeak any thing. 

Baff. Promife me life, and J’!l confefs the truth, 

Por. Well then, confefs, and live. 

Baff. Confefs, and love, 

Had been the very fam of my confeffion : 
O happy torment, when my torturer 
Doth teach me abfwers for deliverance ! 
But let nee to my¥ortune and the caskets. 

Por. Away thes: I am lock’d in one of them; 
If you do lov » you will find me out. 
Neriffa, a e reft, ftand all aloof.— 
ound, while he doth make his choice ; 
Then, if e lofe, he makes a fwan-like end, 
Fading én mufick : that the comparifon 
and more proper, my eye fliall be the ftream, 
And wat’ry death-bed for him: He may win; 
And what is mufick then? then mufick is 
Even as the flourith when true fubjects bow 
Toa new-crowned monarch : fuch it is, 

As are thofe dulcet founds in bregk of day, 

That creep into the dreaming bridegroom’s ear, 
And fummon him to marriage. “Now he goes, 
With no lefs prefence*, but with much more love, 
Tnan young Alcides, when he did redeem 

‘The virgin tribute paid by howling Troy 

To the fea-monfter*: 1 ftand for facrifice ; 

The reft aloof are the Dardanian wives, 


% With no lefs prefence,] With the fame dignity of mien. Jounson. 

% To the fea-monfter :| See Ovid. Metamorph, Lib. XI. ver. 1999 

et feqg. Shakfpeare however, I believe, had read an account of this 

adventure in The Deftruéfion of Troy :—=* Laomedon caft his eyes all 

bewept on him, [Hercules] and was all abafhed to fee his greatne/s and 
Wisdeauty.” See Be I. pez. , edit. 1617, Maronz, : 

E 4 With 
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With bleared vifages, come og view 

The iffue of the explost. Go, Fdtcu es ! 

Live thou, I live —With much mich more difmay 
I view the fight, than thou that mak’ft the fray 


Mufick, whilf Bassan10 comments om the cafkets to 
bimfelf. 
S o N G. 

1. Tell me, where is fancy* bred, 
Or tn the heart, or in the head? 
How Legot, bow nourifbed ? 

Reply. 

2. It 2s engender’d tn the eyes, 
With gazing fed; and fanly aes 
In the cradle aubere zt - 2 Nay 

Let us all rong fancy’s knell 5° 
Pl begin st,—Ding dong, bell. 
All. Deny dong, bell. 


Baff—So may the outward fhows be leat themi:ves 3; 
The world is thll deceiv’d with ornament. 
In law, what plea fo tainted and corrupt, 
But, being feafon’d with a gracious voice *, 
Obfcures the fhow of evil? Jn religion, 
What damned error, but fume fober brow 
Will blefs it, and approve it with a text, 
Hiding the groffnefs with fair ornament ? 
‘There is no vice 5 fo fimple, but affumes 
Some mark of virtue on his outward parts. 
How many cowards, whofe hearts are all as falfe 
As ftairs of fand, wear yet upon their chins 
The beards of Hercules, aad fuwaing Mars; 
Who, inward fearch’d, have livers white as milk ? 


© — fancy} here, asin many other places, fignifies Jove. MaLonz. 
3 So may the outward (hows &c.} He begins abruptly ; the firlt part of 
@he argument has piled in his mind. Jounson- 
4 == gracious voire,| Pleafing; winning favour, Jonson. 
5 There is no vicem=| The old copics read—wore. ‘Lhe emendation 
was made by Uc editor of the fecond folio, Mazone. 
And 
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¢r4 thefe kiffume but valour’s excrement *, 
‘o render them redoubsed. Look on beauty, 
And you fhall fee ’tis purchas’d by the weight? ; 
Which therein works a miracle in nature, 
ma them lighteft that wear moft of it : 

‘0 are thofe crifped ® fnaky golden locks, 
Which make fuch wanton gambols with the wind, 
Upon fuppofed fairnefs, often known 
To be te dowry of a fecond head, 


The fcull that bred them, inthe fepulchre 9, 








Thus ornament js but the guiled fhore * 

To a moft dangfrous fea,; the beauteous fcarf 
Veiling an Indifn beauty ; én a word, 

The feefning truégh which cunning times put on 

To entrap the wJeft. Therefore, thou gaudy gold, 
Hard food f idas, I will none of thee : 

Nor none ofthee, thou pale and common drudge 


© — valefir’s excrement,] i. ¢. what a little bigher is called the beard 
of HerculeS. So, “ pedler's excrement,” in the Winter's Talee MaLowke 

7 yy the weight ;] That is, artificial beauty is purchafed fo; asy 
f: air, &c, STEXVENS. 

, § ee i. e. curled. STeEVENS. 

9 — inthe fepulcbge.] Seea note on Timon of Athens, ARIV. fc. iii. 
Shakfpeare has likewile fatirized this yet prevailing fathionin Love's 
Labour's Lofts STEEVENS. 

Bee alfu Vol. I. p. 176. The prevalence of this fathion in Shak 
Tpeare’s time is evinced by the followingepaiiage in an old pamphlet en~ 
titled The Honefiie of this Age, proving hy good circumftance that tbe 
world was never boneft till now, by Barnabe Rich, quartu. 1615 :— 
«« My lady holdeth on her way, perhaps to the Yenanakiets thop, where 
fhe thaketh her crownes to beftow upon fome new faflfioned attire, upon 
fuch artificial deformed periwigs, that they were fitter to furnifh a 
theatre, or for her that in a ftage-play fhould reprefent fome hag of hell, 
than to be ufed by a chriftian woman.” Again, ibid: ¢* Thefe attire- 
makers within thefe fortie yeares were not known by that name; and’ 
but now very lately they kept their lowzie commodity of perievigs, and 
their monflrous attires clofed in boxes ;-~and thofe women that ufed to 
wearc them would not buy them but in fecret. But now they are not 
athamed to fet them forth upon their ftalls,—fuch mon trous mop-powles 
of haire, fo proportioned .nd deformed, that but within thefe twenty 
or thirty yeares would have drawne the paffers-by to ftand and gaze, 
and to wonder at them.”” MAtone. 

1 — the guiled fore] i. e. the treacherous fhore. Stexvens. 

Guiled for beguiling 5 the paffive for the ative participle. Maronz. 

’T ween 
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*T ween man and man: but thou, thou meager lead, 
Which rather threatneft, than dof promife aught, 
Thy plainnefs moves me more than eloquencs *, 
And here choofe 1; Joy be the confequence! 
Por. How all the other paflions fleet to air, 
As doubtful thoughts, and rafh-embrac’d defpair, 
And fhudd’ring fear, and green -ey’d jealoufy. 
O love, be moderate, allay thy ecftafy, 
In meafure rain thy joy, {cant this excels 5 
I feel too much thy bleffing, make it lefs, ‘ 
or 


2 Thy palenels moves me more than eloquence, ffanio is difpleafed 
at the golden ca/ket for its gaudinefsaand the filvef one for its palenefs 5 
but what ! is he charmed with the leaden one foy‘aaving thé very fame 
quality that difpleafed him in the filver ? The poe{certainly wrote—Thy 
plainnefs moves me &co This characterizes the ad from the filver, 
which palene/s does not, they being both pale. Befioc.’ there is a beau~ 
ty in the antthefis between plaimnefs and eloguence; bs ween palenefe 
and eloguence none, So it is faid before of the leaden cafke ; 

This third, duff lead, with warning all as blunuw W sexsurtTon. 

It may be that Dr. Warburton has altered the wiong word, if any 
alteration be neceffary. I would rather give the charafter i hilvery 
46 thon fiaie, and common drudge &c.-"” The palene/s of lead is “ax 
ever alluded to. ‘* Diane declining, pase as any ledde.” fays Stephen 
Hawes. In Fairfax's Taffo, we have a 

« Thelord Tancredie, pace with rage as ead.” 

As to the antithefis, Shakfpeare has already made it in the Midfume 
mer Night's Dream. * When (fays Thefeus) I have feen great clurks 
look pa'e, ¢ 

6 ¥ veadas much, as from the rattling tongue 
s¢ OF faucy and audacious eloquence.” FARMER. 

Our author again mentions the palene/s of lead in Romeo and Futiet s 
** Unwieldy, flow, heavy, and pale as lead.” 

By laying an emphafis on Thy, [Ty palenefs moves me &c.] Dr. 
W's. objection is obviated. Though Baflanio might object to filver, 
that “ paie and common drudge,” lead, though pale alfo, yet not being 
in daily ufe, might, in his opinion, deferve a preference. J have theres 
fore great doubts concerning Dr,Warburton's emendation. MaAtone. 

3 In meafure rain thy joy] The folio and one of the quartos read 
wmraine, The other quarto—range. Dr. Johnfon once thought that 
vein Was the word intended by the author. The words rein and rain 
(he obferves) were not at that time difanguithes by regular orthography. 
Having frequent occafion to make the fame obferv ation in the pesufal of 
the firit folio, J am alfo ftrongly inclined co the former word; but as 
the text is intelligible, have made no change. Rein in the fecond in- 


4 ftance, 


